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Motorna enota

Gumb za vklop/izklop

Vzvratna funkcija

Gumb za logitev ohi$ja od rezilne
enote

Ohisje rezalne enote

Pladenj

Cev za klobase

Diski za mletje

LocCevalnik

Eal Sl
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ohiSje sokovnika B

polz sokovnika

filter B

prebijalnik B

Vijacni obroCek nastavitev gos¢e
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Pomembno

Pred uporabo aparata natanéno preberite ta
navodila za uporabo in jih shranite za
poznej$o uporabo.

e Raven hrupa: Lc <85 dB (A)

e Ofroci stari osem let in vec ter osebe z
zmanj$animi fizi€nimi, senzori¢nimi in umskimi
zmoznostmi ali s pomanjkljivim znanjem ter
izkuSnjami lahko uporabljajo ta aparat pod
ustreznim nadzorom ali e so prejele ustrezna
navodila glede varne uporabe aparata in ¢e
razumejo nevarnosti, ki so povezane z
uporabo aparata.

e  Otroke nadzorujte pri uporabi aparata in
pazite, da se z njim ne bodo igrali.

Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati naprave
razen Ce so stari 8 letin ve¢ in so
nadzorovani.

Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

Preden aparat prikljucite na elektricno
omrezje, preverite, ali na aparatu navedena
napetost ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omrezja.

Tega aparata nikoli ne priklapljajte na
¢asovno stikalo, da ne bi priSlo do nevarnosti.
Aparata ne uporabljajte, e je poSkodovana
prikljuéna vrvica ali kateri drugi deli.
Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le
Gorenjev pooblaSéeni servis ali ustrezno
usposobljeno osebje.

Aparat hranite izven dosega otrok.

Aparata nikoli ne pustite delovati brez
nadzora.

Nikoli ne presezite maksimalnega ¢asa
obratovanja 10 minut.

Aparat vedno izklopite s pritiskom gumba za
vklop/izklop.

Preden snamete katerega izmed delov,
aparat izklopite in ga izkljucite iz elektricnega
omreZja.

Motorne enote nikoli ne potapljajte v vodo ali
katerokoli drugo teko€ino ter je ne spirajte pod
pipo.

Med delovanjem aparata vanj nikoli ne vtikajte
sestavin s prsti ali predmetom (npr. lopatico).
V te namene uporabite potiskalo.

Z rezalno enoto ravnaijte zelo previdno, e
posebej med njenim odstranjevanjem s
spiralne gredi in med Cis¢enjem. Rezalni
robovi so zelo ostri!

Nikoli ne uporabljajte nastavkov ali delov
drugih proizvajalcev, ki jih ni posebej odobrilo
podjetje Gorenje. V nasprotnem primeru
boste razveljavili garancijo.

Pred prvo uporabo aparata skrbno ocistite vse
dele, ki bodo prisli v stik s hrano.

Kovinskih delov ne pomivajte v pomivalnem
stroju, saj bodo deli zaradi Cistil potemneli ali
oksidirali. Za ve€ informacij o ¢i§¢enju delov si
oglejte poglavje "Cigtenje".

Aparat je namenjen izkljuéno uporabi v
gospodinjstvu.

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.




Varnostni sistem

Aparat je opremljen z neponastavljivo in na tok
obcutljivo stekleno varovalko, ki v primeru
okvare motorja prekine dovod elektricne
energije in s tem prepreci pregrevanje naprave.
Sistem samodejno prekine napajanja aparata v
primeru pregretja.

Ce va$a naprava nenadoma neha delovati:

1. Izvlecite omrezni vti€ iz vtiCnice.

2. Aparat pustite hladiti za 60 minut.

3. Priklju€ite omrezni vti¢ nazaj v vtiénico.

4. Pritisnite glavni gumb na vklop.

5. Pritisnite rdeco tipko , ki se nahaja na spodnji
strani aparat in pritisnite gumb za vklop aparata
Z).

Ce se vas termostat aktivira pogosto, potem
pokli¢ite servisno enoto Gorenje.

Mletje mesa - napotki in opozorila

e Rezilni robovi enote naj bodo usmerjeni
navzven.

e Zareza plo3Ce za mletje se mora prilegati
izboklini ohisja rezilne enote.

o Nikoli ne uporabljajte zamrznjenega mesa!
e Aparata med uporabo ne preobremenjujte z
vnosom prevelikih koli€in mesa v ohiSje

rezilne enote.

o Narezite meso na 10 cm dolge in 2 cm debele
trakove.

e Odstranite kosti, hrustanec in kite.

e  Pripravljeno meso poloZite na pladen;.

e Zavklop aparata potisnite stikalo za
vklop/izklop napre;j.

e S potiskalom nezno potisnite meso v ohisje
rezilne enote.

e Za tatarski biftek zmeljite meso s plosco za
srednje grobo mietje.
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Priprava klobas - napotki in
opozorila

Najprej vedno zmeljite meso.

e Enaizmed zarez loCevalnika se mora prilegati
izboklini ohisja rezilne enote.

e Ovoj za klobase 10 minut namakajte v
mlaéni vodi in ga nato mokrega navlecite na
cev za klobase. Ne prekrivajte ZlebiCev za
izpust zraka na cevi.

e Zmleto meso polozite na pladen;].

e Zavklop aparata pritisnite gumb za
vklop/izklop.

e S potiskalom zmleto meso nezno
potisnite v ohiSje rezilne enote.

o Ce se ovoj zatakne na cev, ga zmotite z
nekaj vode.

4.
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Priprava sokov (cilindricno
stiskanje)

1. Vija¢no gred s plasticnim delom naprej vstavite
v ohiSje sokovnika. Konus vstavite v ohisje
sokovnika. Model vstavite v ohisje aparata in
na ohisje privijte vijacni obrocek.

2. Ohisje sokovnika pritrdite na enoto z

motorjem.
3. Pladenj postavite na pokon¢ni del ohisja
sokovnika.
4. Sedaj je naprava nared za pripravo sokov in
kase.
1 2.
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Nasveti:

Uporabljajte sveze sadje in zelenjavo, ker
vsebujeta ved soka. Se posebej primerni za
obdelavo v sokovniku so ananas, pesa, stebla
zelene, jabolka, kumare, korenje, Spinaca,
melone, paradizniki, granatna jabolka,
pomarance in grozdje.

Tankih lupin ni treba odstranjevati. Odstraniti
morate samo debelejSe lupine, na primer s
pomaran¢, ananasa in surove pese. Prav tako
odstranite belo koZico citrusov, ker je grenkega
okusa.

Pri pripravi jabolénega soka morate vedeti, da
je gostota jabolénega soka odvisna od vrste
izbranih jabolk. Bolj kot je jabolko so¢no,
redkejSi bo sok. I1zberite takSna jabolka, iz
katerih lahko pridobite sok po vaSem okusu.
Jabol€ni sok zelo hitro porjavi. Ta proces lahko
upocCasnite tako, da soku dodate nekaj kapljic
limoninega soka.

Sadje, ki vsebuje skrob, npr. banane, papaje,
avokado, fige in mango, ni primerno za
obdelavo v sokovniku. Za obdelavo teh vrst
sadja uporabite kuhinjski strojéek (sekljalnik,
multipraktik, nastavni mesalnik, meSalnik ali
paliéni mesalnik).

V sokovniku lahko obdelate tudi peclje in liste,
od npr. zelene solate.

Sok popijte takoj, ko ga iztisnete. Ce ga boste
za nekaj ¢asa pustili stati na zraku, bo sok
izgubil svoj okus in hranljivo vrednost.

Prosim upoStevajte, da pri uporabi vecje
koli¢ine sadja ali zelenjave razstavite
celoten nastavek, ga ocistite in nato
nadaljujete z uporabo.

Ciséenje - nasveti in opozorila

— Ohisje rezilne enote oCistite tako, da v njej
zmeljete nekaj kosov kruha.

— Aparat pred odstranitvijo nastavka ali
¢iS¢enjem motorne enote vedno izkljucite iz
elektricnega omrezja.

— Odstranite potiskalo in pladen;.

—  Odvijte navojni obro¢€ in odstranite plos¢o za
mletje, rezilno enoto in spiralasto gred.

— S pritiskom na gumb za locitev rezilne enote
in zasukom rezilne enote v desno odstranite
ohi$je rezilne enote.

— Rezilno enoto in ploS¢e za mletje namazite z
mastjo ali oliem, da ne bodo rjavele.

— Kovinskih delov ne pomivajte v pomivalnem
stroju, saj bodo deli zaradi Cistil potemneli
ali oksidirali.

— Pomo¢€ za shranjevanje dodatkov

OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi€ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja.

Garancijain servis

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi tak$nega centra ni, se obrnite na
lokalnega Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev
oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

; GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!



UPUTE ZA UPORABU HR
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Jedinica motora
Ukljugeno / iskljuciti
Povratak
Gumb za otpustanje
Kuciste rezaca
Pladanj
Cjev za kobasice

Disk za mljevenje
Razdjelnik

a. Kuciste rezaca B

b. Puzna osovina B

c. Konus B

d. nastavak za oblik B
e. Navojni obru¢ B

Vazno

Prije koriStenja aparata pazljivo procitajte
ove upute za uporabu i spremite ih za
buduce potrebe.

Razina buke: Lc < 85 dB (A)

Aparat smiju upotrebljavati djeca starija od 8
godina i osobe s ograni¢enim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima te
nedostatnim iskustvom i znanjem u vezi sa
sigurnom uporabom peénice. U tom im
slucaju treba omoguditi razumijevanje
potencijalnih opasnosti. Nadzirite djecu kako
biste osigurali da se ne igraju sa aparatom.
Cis¢enje i korisnitko odrzavanje ne smiju
provoditi djeca, osim ako imaju najmanje 8
godina te su pod strogim nadzorom.

Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi
igrala s aparatom.

Prije priklju€ivanja uredaja provjerite odgovara
li mrezni napon naveden na aparatu naponu
lokalne mreze.

Kako biste izbjegli potencijalno opasne
situacije, ovaj aparat nikada ne smije biti
spojen na bilo kakav prekidac¢ timera.

Ne Koristite aparat ako su mrezni kabel, utikac
ili drugi dijelovi oSteceni.

Ako se mrezni kabel osteti, mora ga zamijeniti
tvrtka Gorenje, ovlasteni Gorenje servisni
centar ili kvalificirana osoba kako bi se
izbjegle potencijalno opasne situacije.

Aparat drzite izvan dohvata djece.

Aparat nikad ne smije raditi bez nadzora.
Nemojte nikada prekoraciti maksimalno
vrijeme rada od 10 minuta kod svake funkcije.
Uvijek iskljucite aparat pritiskom na gumb za
ukljuéivanjefiskljucivanje.

Prije skidanja nastavaka iskljucite aparat i
izvucite kabel iz uticnice.

Nemojte nikada uranjati jedinicu motora u
vodu ili neku drugu tekucinu i ne ispirite je pod
vodom.

Nikada prstima ili predmetima (primjerice,
lopaticom) ne gurajte sastojke u kuéiste
rezaCa dok aparat radi. Za tu namjenu
koristite samo potiskivac.

Budite vrlo oprezni dok rukujete jedinicom za
rezanje, pogotovo dok je vadite iz spiralne
cijevi i tijekom Cid¢enja. Rubovi su vrlo ostri!
Nikada ne koristite pribor ili dijelove drugih
proizvodaca ili dijelove koje tvrtka Gorenje nije
preporucila.Ako se takav pribor ili dijelovi
koriste, jamstvo ¢e prestati vrijediti.

Prije prve uporabe aparata dobro operite
dijelove koji ¢e dolaziti u kontakt s hranom.
Metalne dijelove nemoijte prati u stroju za
pranje posuda jer ¢e potamniti i oksidirati zbog
deterdzenata koji se koriste za stroj za pranje
posuda. Pogledajte odjeljak Ciséenje za upute
kako ¢istiti razne dijelove.

Kako biste izbjegli opasne situacije, aparat
nikada nemoijte spajati na vanjski prekida¢
kojim upravlja mjerac vremena ili sustav
daljinskog upravljanja.

Aparat je namijenjen samo za kuénu
uporabu.



Sigurnosni sustav

Ovaj aparat je opremljen fiksnim staklenim
osiguracem osjetljivim na struju koji prekida
napajanje strujom u slu€aju zatajenja motora
kako bi se sprijecilo pregrijavanje aparata.
Sustav automatski smanijiti napajanje aparata u
slu¢aju pregrijavanja.

Ako va$ uredaj iznenada prestane raditi:

1. Izvuéi utika€ iz utiCnice.

2. Ostavljanje hladen Aparati za 60 minuta.

3. Prikljucite glavni prkida¢ natrag u uticnicu.
4. Pritisnite gumb za isklju¢ivanje uredaja.

5. Pritisnite crveni gumb (Z) koji se nalazi na
dnu aparata i pritisnite prekida¢ za ukljucivanje
uredaja.

Ako je Vas termostat ukljucen €esto, onda
nazvati sluzbu jedinica Gorenje.

Mljevenje mesa - savjeti i
upozorenja

e Provjerite jesu li o8tri bridovi jedinice za
rezanje postavljeni prema van.

e Provjerite nalijeze li zarez na disku za
mljevenje na izbocinu na kucistu rezaca.

e Nikada ne koristite smrznuto meso!

e Aparat tijekom upotrebe nemojte
preopterecivati gurajuci previSe mesa u
kuciste rezaca.

e |zrezite meso na komade duljine 10 cm i
debljine 2 cm.

e lzvadite kosti te Sto je viSe moguce hrskavica i
tetiva.

e  Pripremljeno meso stavite na pladan;.

e Za ukljucivanje aparata pritisnite gumb za
ukljucivanjefiskljucivanje.

o Koristite potiskiva€ kako biste njezno potisnuli
meso u kuciste rezaca.

e Zatartarski biftek, sameljite meso dvaput
pomocu srednjeg diska za mljevenje.




Priprema voée i povrée

1. Puznu osovinu, okrenutu s plasti¢nim dijelom
naprijed, umetnite u kuciste rezaca. Zatim u
kuciste rezaca umetnite konus, a nakon toga u
kuciste rezaca umetnite model i na kuciste
privijte navojni obrug.

Kuciste rezaca pricvrstite na pogonsku jedinicu.
Pladanj stavite na okomiti dio kucita rezaca.
Uredaj je sada spreman za pripremu kase voce
i povrce.
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Savjeti:

Koristite svjeZe voce i povrée jer ono sadrzi
vise soka. Ananas, cikla, celer, jabuke,
krastavci, mrkva, Spinat, dinje, rajcice, Sipak,
narance i grozde posebno su pogodni za
cijedenje u sokovniku.

Nije potrebno guliti tanku kozu ili koru. Ogulite
samo debelu koru, npr. narance, ananasa i
sirove cikle. Takoder uklonite bijelu kozicu s
citrusa jer ima gorak okus.

Kod pripreme soka od jabuke nemojte
zaboraviti da gusto¢a soka ovisi o vrsti jabuka
koje koristite. Sto je jabuka soénija, to ée sok
biti bistriji. Odaberite vrstu jabuka kojom ¢ete
moci dobiti sok kakav Zelite.

Sok od jabuke brzo ¢ée potamnjeti. Tamnjenje
soka mozete usporiti dodavanjem nekoliko kapi
limunova soka.

Voce koja sadrzi Skrob, poput banana, papaje,
avokada, smokvi i manga nije pogodno za
cijedenje u sokovniku. Za cijedenje ovog voc¢a
koristite aparat za obradu hrane, obi¢nu
mijesalicu ili mijeSalicu s reSetkama.

Listove i stabljike, npr. salate, takoder mozete
cijediti u sokovniku.

Sok popijte odmah nakon cijedenja. Ako dugo
stoji na zraku, sok ¢e imati loSiji okus i manju
nutricionisti¢ku vrijednost.

Pridrzavajte se slijede¢eg: u slu¢aju obrade
vece kolic¢ine rajcice rastavite citav
nastavak, ocistite ga i tek onda nastavite s
radom.

Ciscenje - savjeti i upozorenja

—  Uklonite meso preostalo u kuéistu rezaca
propustanjem komada kruha kroz aparat.

—  Uvijek izvucite mrezni kabel iz uti¢nice prije
odvajanja nastavaka ili ¢iS¢enja jedinice
motora.

—  Skinite potiskiva¢ i pladan;.

—  Odvrnite pri¢vrsni navojni prsten, izvadite disk
za mljevenje, jedinicu za rezanje te spiralnu
cijev.

—  Skinite kuciste rezaca pritiskom na gumb za
otpustanje i okretanjem kucista rezaca
udesno.

— Jedinicu za rezanje i diskove za mljevenje
treba blago premazati mascu ili uliem kako bi
se sprijecila korozija.

— Metalne dijelove nemoijte prati u stroju za
pranje posuda jer ¢e potamniti i oksidirati zbog
deterdzenata koji se koriste za stroj za pranje
posuda.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi
oznacuje, da se s tim proizvodom ne smije
postupiti kao s otpadom iz domacinstva.
Umjesto toga treba biti uru¢en prikladnim
sabirnim toCkama za recikliranje elektronickih i
elektrickih aparata. Ispravnim odvoZenjem ovog
proizvoda sprijeCit cete potencijalne negativne
posljedice na okoli$ i zdravlje ljudi,

koje bi inate mogli ugroziti E
neodgovarajuéim rukovanjem otpada
ovog proizvoda. Za detaljnije
informacije o recikliranju ovog proizvoda
molimo Vas da kontaktirate Vas lokalni gradski
ured, uslugu za odvoZenje otpada iz
domacdinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u sluaju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u va$oj
drzavi (telefonski broj naci cete u
medunarodnom garancijskom listu). Ako u
va$oj drzavi nema takvog centra, obratite se
lokalnom trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za
male ku¢anske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

. GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA U RADU
S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promjena!
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Jedinica motora
Dugme za uklju€ivanje
Povratak

Dugme za otvaranje
Kuciste rezaca
Podlozak

Cev za klobasice
Plo¢a za mletje
Separator

©CONO T A~WNE

Kuciste rezaca B
Puzna osovina B
Konus B

nastavak za oblik B
Navojni obru¢ B
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Vazno

Pre upotrebe pazljivo proéitajte ovo
uputstvo i sacuvajte ga za buduce potrebe.
e Jacina buke: Lc <85dB (A)

e Deca mlada od 8 godina moraju se udaljti,
osim ako su pod stalnim nadzorom.

e Ovaj uredaj mogu koristiti deca koja su
napunila najmanje 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja ukoliko su pod
nadzorom ili su dobili uputstva koja se odnose
na upotrebu ovog uredaja na bezbedan nacin
i razumeju povezane opasnosti.

e Deca se moraju nadgledati da biste bili sigurni
da se ne igraju uredajem.

Ciséenije | korisnicko odrzavanje ne smeju
obavljati deca koja nisu napunila najmanje 8
godina i koja nisu pod nadzorom.

Pre uklju€ivanja aparata proverite da li napon
naznacen na aparatu odgovara naponu
lokalne mreze.

Da biste izbegli opasnu situaciju, ovaj aparat
nikad ne sme biti priklju¢en na prekidac
kontrolisan tajmerom.

Aparat ne upotrebljavajte ako su kabl, utikac ili
drugi delovi oSteceni.

Da bi se izbegao rizik, glavni kabl u slu€aju
ostecenja treba da zameni kompanija
Gorenje, tj. servisni centar ovlacen od strane
kompanije Gorenje ili osoba sa odgovarajuéim
kvalifikacijama.

Aparat Cuvajte van domasaja dece.

Aparat nikada ne ostavljajte da radi bez
nadzora.

Aparat za bilo koju namenu nikada ne
upotrebljavajte duze od 10 minuta.

Aparat uvek iskljucite pritiskom na dugme za
ukljuivanje/iskljucivanje.

Pre skidanja dodatnog pribora obavezno
iskljucite aparat i iskljucite ga iz napajanja.

Ne uranjajte jedinicu motora u vodu ili neku
drugu te€nost, ne ispirajte je pod slavinom.
Kada je aparat ukljuen, ne upotrebljavajte
predmete (npr. lopaticu) ili prste da biste
namirnice ubacili u cev za punjenje. Za ovu
namenu upotrebljavajte iskljucivo potiskivac.
Budite izuzetno paZzljivi prilikom rukovanja
jedinicom rezaca, osobito kada je vadite iz
puzne vodilice i prilikom CiS¢enja. Ivice rezaca
su veoma oStre!

Nikada ne upotrebljavajte dodatke ili delove
drugih proizvodaca koji nisu preporuceni od
strane kompanije Gorenje. U slucaju upotrebe
takvih delova, garancija prestaje da vredi.

Pre prve upotrebe temeljito oCistite delove koji
dolaze u kontakt sa namirnicama.

Metalne delove ne perite u masini za pranje
sudova jer ti delovi mogu da potamne ili
oksidiraju od deterdZenata za masinsko
pranje.Upute o €iS¢enju razli€itih delova
potrazite u poglaviju Ciséenje.

Da se ne biste izlagali opasnosti, aparat
nikada ne priklju€ujte na spoljni prekida¢
kontrolisan tajmerom niti na sistem sa
daljinskom kontrolom.

Aparat je namenijen iskljucivo upotrebi u
domacinstvu.



Bezbednosni sistem

Aparat je opremljen osiguracem od stakla
osetljivog na elektri¢nu struju koji se ne moze
resetovati, a prekida protok struje u slucaju
kvara motora da bi se sprecilo pregrevanje
aparata.

Sustav automatski smanijiti napajanje aparata u
slu€aju pregrijavanja. Ako vas uredaj iznenada
prestane raditi:

1. Izvuéi utikac€ iz uticnice.

2. Ostavljanje hladen Aparati za 60 minuta.

3. Prikljucite glavni prkida¢ natrag u uti¢nicu.
4. Pritisnite gumb za iskljuivanje uredaja.

5. Pritisnite crveni gumb koji se nalazi na dnu
aparata i pritisnite prekida¢ za ukljucivanje
uredaja (2).

Ako je Vas termostat ukljuen &esto, onda
nazvati sluzbu jedinica Gorenje.

Mlevenje mesa - saveti i

upozorenja
e Proverite da li su ostrice rezaCa okrenute
prema spolja.

e Proverite da li Zleb diska za mlevenje
ulazi u istureni deo na kucistu rezaca.

e Nikada ne koristite zamrznuto meso!

e  Aparat prilikom upotrebe nemojte preopteretiti

tako da u kuciste rezaca stavite previSe mesa.

e Isecite meso na trake duge 10 cmi
Siroke 2 cm.

¢ Uklonite Sto viSe kosti, hrskavica i tetiva.

e Pripremljeno meso stavite na podlozak.

e Aparat ukljucite pritiskom na dugme za
ukljucivanjefisklju¢ivanje. Potiskivacéem
lagano potisnite meso u kuciste rezaca.

e Za tartar biftek dva puta izmeljite
meso pomocu srednje finog diska za
mlevenje.
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Pravljenje kobasica - saveti i

upozorenja

Uvek prvo sameljite meso.

e Proverite da li jedan od Zlebova na separatoru
odgovara isturenom delu na kucistu rezaca.

e Crevo kobasice ostavite da se 10 minuta
namace u mlakoj vodi. Zatim vlazno crevo
stavite na cev za kobasice. Na cevi nemojte
blokirati otvore za vazduh.

e Mileveno meso stavite na podlozak.

e Aparat ukljucite pritiskom na dugme za
uklju€ivanje/iskljucivanje.

e Mileveno meso lagano potisnite u kuciste
rezaCa pomocu potiskivaca.

e Ako se crevo zaglavi na cevi za kobasice,
pokvasite ga vodom.

1. 2.
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Priprema voce i povrée

1. Puznu osovinu, okrenutu s plasti¢nim delom
napred, stavite u kuciste rezaCa. Zatim u
kuciste rezaca umetnite konus, a nakon toga u
kuciste rezaca umetnite model i na kuciste
prirafite navojni obruc.

2. Kuciste rezaa pricvrstite na pogonsku
jedinicu.

3. Pladanj stavite na vertikalni deo kuéista
rezaca.



4. Naprava je sada spremna za pripremu voce i

povrée.

1 2.
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5. . ? 4 Marking 0,1,2,3
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Saveti:

Koristite sveze voce i povrce jer ono sadrzi visSe
soka. Ananas, cvekla, stabljike celera, jabuke,
krastavci, $argarepa, spana¢, dinje, paradajz,
nar, pomorandze i grozde su narocito pogodni
za obradu pomocu sokovnika.

Ne morate da uklanjate tanke kore ili koZice.
Samo debela kora, npr. kod pomorandze,
ananasa i nekuvane cvekle, mora da se ukloni.
Takode uklonite bele delove citrusa, jer imaju
gorak ukus.

Kada pravite sok od jabuke, imajte na umu da
gustina soka zavisi od vrste jabuka koje
koristite.

Sto je jabuka soc€nija, to se sok biti redi.
Izaberite vrstu jabuka koja daje sok po vaSem
ukusu.

Sok od jabuke veoma brzo dobija braon boju.
Da biste usporili ovaj proces dodajte nekoliko
kapi limunovog soka.

Voce koje sadrzi skrob, kao $to su banane,
papaja, avokado, smokve i mango, nije
pogodno za obradu pomocu sokovnika.
Koristite aparat za obradu hrane, blender ili
cilindriéni blender za obradu tog voca.

LiSCe i peteljke od, na primer, zelene salate
mozete obraditi pomocéu sokovnika.

Popijte sok odmah nakon cedenja. Ako sok
neko vreme bude izloZzen vazduhu, izgubice na
ukusu i hranljivoj vrednosti.

Pridrzavajte se sledeéeg: u slucaju obrade
vece koli¢ine paradajza rastavite ceo
nastavak, ocistite ga i tek nakon toga
nastavite s radom.
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Ciséenje - saveti i upozorenja

— Meso koje je ostalo u kucistu rezaca izvadite
tako da kroz kuciste provedete parce
hleba.

— Aparat uvek iskljucite pre skidanja dodataka ili
¢iSc¢enja jedinice motora.

— Skinite potiskivac i podlozak.

— Odvrnite prsten sa navojem i skinite disk
za mlevenje,jedinicu reza€a i puznu
vodilicu.

— Kuciste rezaca skinite pritiskom na dugme za
otvaranje i okrenite kuciste rezaca na
desnu stranu .

— Jedinicu rezaca i diskove za mlevenje
treba lagano premazati masti ili uljiem da
ne bi zardali.

— Metalne delove ne perite u masini za
pranje sudova jer ti delovi mogu da
potamne ili oksidiraju od deterdZzenata za
masinsko pranje.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalaZi oznacava, da se sa tim
proizvodom ne sme postupati kao sa
otpadom iz domacinstva. Umesto toga,
proizvod treba predati odgovarajuc¢im sabirnim
centrima za reciklazu elektronskih | elektri¢nih
aparata. Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda
sprecicete potencijalne negativne posledice na
zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace
mogli biti ugroZeni neodgovarajuc¢im
rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za
dobijanje detaljnih informacija o tretmanu,
odbacivanju | ponovnom kori§éenju ovog
proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim
lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje
kucénog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste
kupili ovaj proizvod.

)4

Garancijai servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u va$oj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u
medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj
drzavi nema takvog centra, obratite se
lokalnom prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja
za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

GORENJE
VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA U
RADU S VASIM APARATOM!
Pridrzavamo pravo do promen
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MoTtopHa eguHuua
Konue 3a ncknyvyBare
Reverse dyHkumja
Konue 3a oTBapame
Kykvwte Ha pesayvoT
Mopnowka

Lleeka 3a konbacu
[wnck 3a menewe
CenapaTtop

Kykvwte Ha pesay B
CnupanHa ocoBuHa B
KoHyc B

DonaTok 3a 06nuk B
HaBsojeH npcTteH B

BaxHo

Mpep ynoTpe6a BHUMaTENHO NpoumnTajTe ro
oBa ynaTCcTBO M COYyBajTe ro 3a ugHa
ynoTtpe6a.

JaunHa Ha GydaBa: Lc <85 dB (A)

[eua nomnaay oA 8 roguHu Mopaat fa ce
opfarneyar, OCBEH ako ce Moj NocTojaH
Haa30p.

OBoj ypen Moxe Ja ro kopucTart aela
nocTtapw of 8 roayHu 1 nuua co HamarneHu
hU3NYKW,CEH30PHM UITM MEHTASTHN
CrMocoBHOCTK, Kako M NLia Kou HemaaTt
[OBOJTHO VCKYCTBO W NMO3HaBaH-e Camo
[IOKOIKY Ce NoA Haa3op vnm aobune
ynaTcTBa Kou ce ofjHecyBaaT Ha ynotpebarta
Ha 0BOj ypen Ha 6e36efeH HauuH U 1
pa3bupaat NoBp3aH1Te OMacHOCTU.

CTBO 3A YNOTPEBA
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[Heuarta mopaart fa ce HagrneaysaaT 3a aa
6raeTe CUrypHY Aeka He cy urpaart co
ypenor.

YnCTEHETO 1 KOPUCHNYKOTO OOPXKYBaH-e He
cMmear Aa ro obaByBaaT Aela Kou Hemaat
HarnomnHeTo HajMarky 8 roouMH1 1 Kou He ce
nog Hagsop.

[Mpen yknyyyBare Ha anapaTtoT npoBepeTe
[arnum HarnoHOT 03HAYeH Ha anapaToT
ofrosapa Ha HarnoHOT Ha fokarnHara Mpexa.
3a fa n3berHeTe onacHa cutyauuja, oBoj
anapat HuKoraLl He cMee Aa buae npyknyyveH
Ha NpeKMHyBau Koj € KOHTPOnMpaH co TajMep.
AnapatoT He ro ynoTpebysajTe ako kabenor,
NPYIKIYYOKOT Unn Apyrv AenoBu ce
OLUTETEHN.

3a aa ce nsberHe pusvik, rmaBHUOT kaben Bo
Crnyyaj Ha owTeTyBane Tpeba [a ro 3ameHu
KoMnaHujata Gorenje, T.e. CEPBUCEH LieHTap
OBacTeH of CTpaHa Ha komnaHujata Gorenje
WK N CO COOABETHM KBanundukaLmu.
AnapaToT 4yBajTe ro HaaBop o godat Ha
deua.

AnapaToT HUKoraLl He ro ocTaBajTe Ja
paboTn 6e3 Haasop.

AnapatoT 3a 610 Koja HaMeHa HYKorall He
ro ynotpebysajte nogonro og 10 MUHYTW.
AnapaToT cekoraLl UCKIy4eTe ro co
NpUTUCKak-E Ha KOMYeTo 3a
YKITyuyBaH-e/MCKITyvyBaH-€.

Mpu cumHyBar-e Ha JogaTHUOT nNpubop
3a[0IMKUTENHO UCKIyYeTe ro anapaTtoT of,
cTpyja.

MoTopHaTa eguH1Ua He ja NoTonyBajTe BO
BOAA WUINK HeKoja Apyra TEYHOCT, He ja
nnakHeTe rnof yeLuma.

Kora anapatoT e Bky4eH, He ynotpebysajte
npegmeTy (Ha np. nonarka) unm NpcTy 3a
HaMMpHULMTE Ja MM CTaBuUTe BO LieBKaTa 3a
nonHewse. 3a oBaa Len ynotpebyBsajTe ro
VCKITY4MBO MOTUCHYBAYOT.

Bupoete nocebHO BHUMATENHW NpU paKyBaH-e
CO eAvHMLaTa pe3ay, NnocebHo Kora ja Bagute
op crivipanHaTa BOAUIKa U MPY YUCTEHe.
MBuuwmTe Ha pe3ayoT ce MHory ocTpu!
Hwikoralu He ynoTpebyBajTe gogatouy unm
[enoBwu of Apyr1 NPOV3BOAUTENM KON He ce
nperopavaHu of cTpaHa Ha KoMnaHvjaTa
Gorenje. Bo cny4aj Ha ynotpeba Ha Taksu
[enoBw, rapaHuujaTa npectaHyBa a Baxu.
Mpen npata ynotpeba TemMenHo ucumcteTe
i AeNOBUTE KoM JoaraaT BO KOHTaKT CO
HaMUpHULIMTE.

MeTanHuTe 4ENOBM He M MUjTe BO MaLLMHa
3a M1erbe cafloBy Buagjku Tve AenoBu Moxe



[a noTeMHaT unu oKkcuanpaar of,
[ETEepreHToT 3a MaLLMHCKO MUEH-e.
YnaTcTBOTO 3a YMCTEHE Ha pa3nuyHu
[Oenow nobapajte ro BO NOATNaBjeTo
Yuctemne.

e 3a/Ja He Ce U3NOoXMTe Ha ONacHoCT,
anapaToT HUKOraLLl He ro NMPUKIyYyBajTe Ha
HafBOpELLIEH NPEeKNHYBaY KOHTPONMPaH co
TajMep HUTY Ha CUCTEM CO JarneunHcka
KOHTpona.

e AnapaTtoT e HaMeHEeT UCKIY4MBO 3a AOMAaLUHA
ynotpeba.

Be3begHoceH cuctem

AnapaTtoT e onpeMeH CO CTakreH ocurypay
OCETIIVB Ha eNieKTpyUYHa CTpyja 1 He Moxe Aa ce
peceTupa, 1 NpekyHyBa NPOTOK Ha CTpyja BO
cnyyaj Ha AecpekT Ha MOTOPOT CO Len aa ce
Crnpeun nperpeBak-e Ha anapartor.

OBOj cMCTEM aBTOMAaTCKM o NpeknHyBa
HanojyBaH-€TO Ha anapaToT BO Cryyaj Ha
nperpeBare.

AKO BalLMOT ypea odenHall npectaHe ga
paboTu:

1. VisBneyeTe ro NpUKIy4oKOT 04 LUTEKEP.

2. OcTaBeTe ro anapatoT ga ce onaam 60 mMuH.
3. Mpukny4yeTe ro rmaBHMOT NPEKNHYBaY BO
LUTEKepOT.

4. MpuTUCHETE o KONYeTo 3a
BKITydyBaH-e/VCKITydyBake Ha ypeaoT.

5. MputrCHeTE ro LPBEHOTO KOoM4e Koe ce
Haora Ha AHOTO oA anapaTtoT U NPUTUCHETE ro
NPeKkMHyBa4voT 3a BKITydyBake Ha ypenoT (Z).

Ako BawmoT TepmocTaT € 4ecTo BKITyYeH,
noBuKajTe ja cnyxbarta Ha Gorenje.

MeneHe Meco — COBETU U
npeaynpeayBama

e [lpoBepeTe ganu oWTPULMTE Of Pe3adyoT ce
CBPTEHU HaHaaBOP.

e [lpoBepeTe ganu xneboT Ha AUCKOT 3a
Merene Brerysa BO UCNakHaTWOT Aen
Ha KYKMLWTEeTO Ha pe3ayorT.

e Hukorau He KopucTeTe 3amp3HaTo Meco!

e AnapartoT npu ynotpeba HemojTe aa ro
npeonTepeTyBaTe Taka LUTO BO KYKULLTETO Ke
CTaBuTE NPEMHOTY MECO.

e lceyeTe ro mecoTo Ha neHTtn gonru 10
CM U1 LUMPOKN 2 CM.
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e OTCTpaHeTe LUTO NoBeke KOCKW, ‘pCKaBULM U
TETUBW.

e [lpunpemMeHOTO MECO CTaBeTe ro Ha
noanoLika.

e AnapatoT BKIy4eTe ro Co NPUTUCKaHE Ha
KOM4eTo 3a BKIyvyBare/ncknydyBame. Co
NOTUCHYBAYoT Mosfieka NoTUCHeTe ro
MeCOTO BO KYKULLTETO Ha pe3ayor.

e 3a OudpTek gBa natu namenete ro
MeCOTO CO MOMOL Ha cpeaHNoT OUH
OVCK 32 MeNneme.

1. 2.
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MpaBewe konbacu — coBeTU "

npeapynpenyBama

Cekoral NnpBo comerneTe ro MecoTo.

o T[poBepete aanu efeH of xnebosuTe Ha
cerapaTopoT ofroBapa Ha UCMakHaTUOT Aen
Ha KyKVLUTETO Of] pe3ajorT.

e LlpesoTo 3a konbacu octasete Aa otctomn 10
MWHYTU BO MNaka BoAa. [MoToa BnaxHOTO
LipeBo CTaBeTe ro Ha LieBkaTa 3a konbacu.Ha
LieBkaTa HemojTe fJa ro briokvpare oTBopoT
3a BO3[yX.

¢ MeneHOTO Meco cTaBeTe o Ha noAsioLLKaTa.

e AnaparoT BKIy4eTe ro Co NpUTHUCKaH-e Ha
KOMYe 3a BKITy4yBaH-e/UCKIyuyBaHse.

e MerneHoTO Meco rnoreka noTUCHeTe ro BO
KYRVLLITETO Ha Pe3ayoT CO NOMOLL Ha
MOTUCHYBAYOT.

e AKo LIpeBOTO Ce 3arfiaBu BO LieBkaTa 3a
konbacw, HamokpeTe ro Co BOAA.



Mpunpema 3a oBoLUje U 3eNeHYYK

1. CnwupanHarta ocoBvHa CBpTeHa co
NNacTUYHUOT AN Hanpep CTaBeTe ja BO
KyKULITETO Ha pe3ayoT. [oToa BO KykuLITETO
Ha pe3ayoT BMETHETE ro KOHYCOT, a nocrne
TOa BO KYKULLTETO Ha pe3ajvoT BMETHETE o
MOZENOT U Ha KyKULLITETO 3aluTpadpeTe ro
HaBOJHUOT NPCTEH.

2. KyRvwTeTo Ha pesajoT NpuMuBpCTETE O Ha
roroHcKaTa eayH1La.

3. ®viokarta cTaBeTe ja Ha BEPTUKANHWOT Aen of
KYKVLLTETO Ha pe3ayor.

4. AnaparToT cera e CnpemeH 3a npunpemMa Ha
OBOLLjE 1 3eNeHYyK.

A

3. . s

CoBeTu:

KopucTeTe cBexo oBoLLje v 3eneHvyk buaejku
coapxu noseke cok. AHaHac, LiBEKIO, Lernep,
jabornka, kpacTaBuLK, MOPKOB, CNaHak, OuHbM,
JoMaTu, kanvHka, nopTokan 1 rposje nocebHo
ce norogHu 3a obpaboTka co MOMOLL Ha
COKOBHUK.

He mopa ga rv ogctpaHyBaTte TEHKUTE KOpu
unm koxuHkn. Camo gebenara kopa, Ha np. Kaj
MopTOKaroT, aHaHacoT U HEBAPEHOTO LIBEKIO
MoXe Aa ce oTcTpaHu.McTo Taka ogcTpaHeTe
v n 6envTe AenoBu Of LMTPYCOT buaejkn
MMaaT ropunue BKyC.

Kora npaBuTte cok op jabonka, umajte Ha ym
[eka ryctuHaTa Ha COKOT 3aBUCK Of} BUAOT Ha
jabonkaTa koja ja kopucTuTe.

Konky jabonkaTta e noco4Ha, TOmnKy COKOT Ke
6une nopenok. N3bepete jaborka koja ke fage
COK MO BaLU BKYC.

CokoT op jabornka MHory 6p3o fobusa kadpeHa
6oja. 3a ga ro ycrnopute oBoj npowec
nonapeTe HeKomKy Kanky IMMOHOB COK.
OBoLLjeTo Koe coapXKu cKpob, Kako LITOo ce
6aHaHuW, nanaja,aBokago, CMOKBU U MaHro, He e
norogHo 3a obpaboTka co NOMoLL Ha
COKOBHWKOT. KopucTeTe anapar 3a obpaboTka
Ha xpaHa, 6reHaep vnu UMNUHAPUYEH
6neHaep 3a o6paboTka Ha OBa OBOLLjE.
JluctoBute 1 gpwknTe oa, Ha Npumep, 3eneHa
canarta MoxeTe Aa rv obpaboTuTe co nomoLu
Ha COKOBHMKOT.

McnujTe ro cokoT ogma nocne uegereto. AKo
COKOT HeKoe BpeMe buae n3rnoxeH Ha BO3ayx
Ke n3rybu Ha BKyC 1 Ha XpaHN1BKN BPEAHOCTU.

lpudpxyeajme ce do cnedHomo: 80 cny4aj
Ha o6pabomka Ha noz2osiemMa Konu4yuHa
domamu pacmypeme 20 yesuom
npodosmkemok, ucyucmeme 20 u ypu
nocne moa npodosnkeme co paboma.

Yuctewse — coBeTU U
npepynpenyBama

— MecoTo Koe e ocTaHaTO BO KyKULLTETO Ha
pesayoT 13BageTe ro Taka LWTo HU3
KyKULLTETO NMOMUHE napye neb.

— AnapaTtoT cekoraLl UCKITy4YeTe ro npu
CYMHYBaH-€ Ha f0AaToLMTe Ui Npu
YMCTeH-e Ha eanHMLAaTa Ha MOTOPOT.

—  CuvMHeTe ro noT1CKyBa4oT 1 NOAMoLLKaTa.

— OpBpTeTe ro NPCTEHOT Of, HABOjOT M CUMHETE
rO AVCKOT 3a Mefewe, eanHuLaTa pesad n
cnvpanHaTa BoAwska.

—  KykviTeTo Ha pe3ajqoT CUMHETe o co
NPUTHCKak-E Ha KOMYETO 3a OTBapak-e 1
CBpTETE ro KYKULLTETO Ha pe3ayoT Ha AecHa
cTpaHa.

— Epvnvuara pesady n gvickoBuTe 3a Menewe
Tpeba Aa ce npemaykaaT Co TEHOK Croj MacT
VN1 Macro 3a Aa He'procaar.

— MertanHuTe oenoBu He M MUjTe BO MaLLMHa
3a Muerbe cagoBw buaejkv oBre Aenosu
MOXe Ja NMoTEMHAT U OKCUaMpaar of,
[ETEepPreHToT 3a MaLLMHCKO Nepetse.



Ona3BaHe Ha OKoJiHaTa cpena

Cnep kpasi Ha CpoKa Ha ekcrnoaTaums Ha
ypena He ro UsxBbprsiiTe 3aefHo ¢
HOpMarnHuWTe GUTOBM OTNagbLK, a ro npeaanTe
B ochmumaneH nyHKT 3a cbbupaHe, KbaeTo fa
6bae peumnknupaH. Mo To3n Ha4uH Bre
nomaraTte 3a ona3BaHeToO Ha OKonHaTa cpeaa.

MapaHuuja n cepBuc

3a uHdopmaumm unu Bo cnyyaj Ha npobnemm
noceTuTe ja ogHOCHO obpaTuTe ce Ao
LieHTapoT Ha Gorenje 3a NoMoLU Ha
KOPVCHMLMTE BO BalLaTta agpxasa (TenedoHCKN
6poj Ke HajoeTe BO MeryHapoOAHWUOT rapaHTeH
nmcT). AKo BO BallaTa Apxasa Hema TakoB
LeHTap, obpaTnTe ce 4O NOKanHWOT npoaasay
Ha Gorenje unu go ogaeneHneTo Ha Gorenje
3a Manu anapaTy 3a AOMaKkMHCTBO.

GORENJE
BW NOCAKYBA NOJIEMO 3A0BOJICTBO
NPU YNMOTPEBATA HA BAWWUOT AMAPAT!

o 3agpxxyBame NpaBoTO Ha NPoMeHMu!
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INSTRUCTION MANUAL EN
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Motor unit

On button
Reverse
Release button
Cutter housing
Feeding tray
Sausage horn
Grinding disc
Separator

©CONOTOA~WNE

Cutter housing B
Worm shaft B
Cone B

Shaper B

Screw ring B

©ooop

Important

Read these instructions for use carefully
before using the appliance and save them
for future reference.

e Noise level: Lc <85 dB(A)

e This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand
the hazards involved.

e Children shall not play with the appliance.

e Cleaning and maintenance shall not be made
by children unless they are older than 8 and
supervised.
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Check if the voltage indicated on the
appliance corresponds to the local mains
voltage before you connect the appliance.
In order to avoid a hazardous situation,
this appliance must never be connected to a
timer switch.
Do not use the appliance if the mains cord,
the plug or other parts are damaged.
If the mains cord is damaged, it must be
replaced by Gorenje, a service centre
authorized by Gorenje or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.
Keep the appliance out of the reach of
children.
Never let the appliance run unattended.
Never exceed the maximum operating time of
10 minutes at all applications.
Always switch the appliance off by
pressing the on/off button.
Switch the appliance off and unplug it before
detaching any accessory.
Never immerse the motor unit in water or
any other liquid, nor rinse it under the tap.
Never use your fingers or an object (e.g.
a spatula) to push ingredients into the
cutter housing while the appliance is
running. Only the pusher is to be used for this
purpose.
Be very careful when handling the cutter
unit, especially when removing it from the
worm shaft and during cleaning. The cutting
edges are very sharp!
Never use any accessories or parts from
other manufacturers or that have not been
specifically advised by Gorenje, d.d.. Your
guarantee will become invalid if such
accessories or parts have been used.
Thoroughly clean the parts that will come into
contact with food before you use the
appliance for the first time.
Do not clean the metal parts in the
dishwasher, as dishwasher detergents will
cause these parts to darken or oxidize. See
the Cleaning section for instructions on how
to clean the various parts.
This appliance is meant for household use
only.
Never connect this appliance to an external
timer switch or remote control system in order

to avoid a hazardous situation.

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EUon Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).




This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste
Electrical and Electronic Equipment.

Safety system

This appliance is equipped with a non-

resettable, current-sensitive glass fuse that cuts

off the power supply in case of motor failure to

prevent overheating of the appliance.

This system will automatically cut off the power

supply to the appliance in case of overheating.

If your appliance suddenly stops running:

1. Pull the mains plug out of the socket.

2. Let the appliance cool
minutes

3. Putthe mains plug in the socket.

4. Press the switch button to turn off the
appliance.

5. Press the circuit breaker button (Z) at the
bottom of the appliance to turn on the
appliance.

down for 60

Please contact you dealer of an authorized
service center if the thermostat system is
activated too often.

Mincing meat - tips and warnings

e Make sure the cutting edges of the cutter unit
are pointing outwards.

o Make sure the notch of the grinding disc
fits onto the projection of the cutter housing.

e Never use frozen meat!

e Do not overload the appliance during use by
pushing too much meat into the cutter
housing.

e  Cut the meat into 10cm-long, 2cm-thick strips.

e Remove bones, gristles and sinews as much
as possible.

e Putthe prepared meat on the feeding tray.

e Press the on/off button to switch the appliance
on.

e Use the pusher to gently push the meat into
the cutter housing.

e For steak tartare, mince the meat with the
medium grinding disc twice.
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A
Making sausages - tips and

warnings

Always mince the meat first.

e Let the sausage skin soak in lukewarm water
for 10 minutes. Then slide the wet skin onto
the sausage horn. Do not block the air
outlet grooves of the horn.

e Put the minced meat of the feeding tray.
Press ON/ OFF button to switch the appliance
on.

e If the skin gets stuck on the sausage horn,
wet it with some later.

R _;!J
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Making fruit and vegetables juice

1. Insert the worm shaft into the cutter housing,
the plastic end first. Place the cone in the cutter
housing. Place the former on the cutter housing
and screw the ring on the cutter housing.

2. Attach the cutter housing to the motor unit.

3. Place the tray on the upright part of the cutter
housing.

4. Now the appliance is ready for making tomato
mush.




1 2.
) -
—
3. ’ ; -y 4 Marking0,1,2,3
2
Ee’;’ E

Note:

Use fresh fruit and vegetables, as they contain
more juice. Pineapples, beetroots, celery
stalks, apples, cucumbers, carrots, spinach,
melons, tomatoes, pomegranates, oranges and
grapes are particularly suitable for processing
in the juicer.

You do not have to remove thin peels or skins.
Only remove thick peels, e.g. those of oranges,
pineapples and uncooked beetroots. Also
remove the white pith of citrus fruits because it
has a bitter taste.

When you prepare apple juice, remember that
the thickness of the apple juice depends on the
kind of apple you use. The juicier the apple, the
thinner the juice. Choose a kind of apple that
produces the type of juice you prefer.

Apple juice turns brown very quickly. To slow
down this process, add a few drops of lemon
juice.

Fruits that contain starch, such as bananas,
papayas, avocados, figs and mangoes are not
suitable for processing in the juicer. Use a food
processor, blender or bar blender to process
these fruits.

Please note: when using large quantities of
tomato, disassemble the tomato juice
accessory, clean it and then continue with
further use.

Cleaning - tips and warnings

— Remove any meat left in the cutter housing by
passing pieces of bread through it.

— Always switch off and unplug the appliance
before removing accessories or cleaning the
motor unit.

— Remove the pusher and the feeding tray.

— Unscrew the screw ring and remove the
grinding disc, the cutter unit and the worm
shaft.

— Remove the cutter housing by pressing the
release button and by turning the cutter
housing to the right (see the Disassembly
section,

— The cutter unit and grinding discs should be
lightly brushed with fat or oil to prevent
rusting.

— Do not clean the metal parts in the
dishwasher, as dishwasher detergents will
cause these parts to darken or oxidize.

Environment

Do not throw away the appliance with the
normal household waste at the end of its life,
but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve
the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a
problem, please contact the Gorenje Customer
Care Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If
there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or
contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE WHEN
USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!
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Silnik

Przetgcznik zasilania

Funkcja cofania

Przycisk do zdejmowania obudowy z
jednostki thgcej

Obudowa jednostki tnacej

Taca

Koncéwka do kietbasy

Tarcze do mielenia

Separator

obudowa czesci do soku z pomidoréw B
wat Sruby B

Stozek B

przebijakB

obrecz $rubyB

Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj
sie dokfadnie z jego instrukcjag obstugi i
zachowaj jg na wypadek koniecznos$ci uzycia w
przysztosci.

Poziom hatasu: Lc < 85 dB (A)

Urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o
ograniczonych mozliwosciach fizycznych lub
umystowych, przez osoby niedoswiadczone
lub o niewystarczajgcej wiedzy pod
warunkiem, ze korzystajg z urzadzenia pod
nadzorem lub zostaty poinstruowane w
zakresie bezpiecznej obstugi urzadzenia i
znaja niebezpieczenstwa zwigzane
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z uzytkowaniem urzadzenia. Nalezy
dopilnowac, aby dzieci nie bawity sie
urzadzeniem. Dzieci powyzej 8 roku zycia nie
moga czyscic i przeprowadzac konserwacii
urzgdzenia bez nadzoru.

Przed podigczeniem urzgdzenia upewnij sie,
czy napiecie podane na urzgdzeniu jest
zgodne z napigciem w sieci elektrycznej.

W celu unikniecia niebezpiecznych sytuacii
urzadzenia tego nie nalezy podtgcza¢ do
wigcznika czasowego.

Nie uzywaj urzadzenia, jesli przewdd
sieciowy, wtyczka lub inne czesci sg
uszkodzone.

Ze wzgleddw bezpieczenstwa oddaj
uszkodzony przewdd sieciowy do wymiany do
autoryzowanego centrum serwisowego firmy
Gorenje lub odpowiednio wykwalifikowanej
osobie.

Przechowuj urzgdzenie w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Nigdy nie pozostawiaj wtgczonego urzadzenia
bez nadzoru.

Nigdy nie przekraczaj maksymalnego czasu
pracy urzadzenia 10 minut — w przypadku
wszystkich zastosowan.

Zawsze wigczaj i wylgczaj urzagdzenie,
naciskajgc wytacznik.

Wylgcz urzadzenie i wyjmij wtyczke z
gniazdka elektrycznego przed zdejmowaniem
jakiejkolwiek czesci.

Nigdy nie zanurzaj czesci silnikowej
urzgdzenia w wodzie ani innym plynie. Nie
optukuyj jej pod biezgcg woda.

Gdy urzgdzenie jest wigczone, nigdy nie
wpychaj produktow do modutu thgcego
palcami lub innymi przedmiotami (np.
fopatka).W tym celu uzywaj wytgcznie
popychacza.

Zachowaj szczegdlng ostroznosé przy
dotykaniu elementu thgcego, zwtaszcza przy
wyjmowaniu go z watu slimakowego i
podczas czyszczenia. Ostrza sg bardzo ostre!
Nigdy nie uzywaj akcesoriéw ani czesci
zamiennych innych producentéw ani takich,
ktére nie sg zalecane przez firme Gorenje. W
przypadku uzycia takich akcesoriow lub
czesci, gwarancja traci waznosé.

Przed pierwszym uzyciem doktadnie umyj
wszystkie czesci urzadzenia stykajgce sie z
Zywnoscig.

Nie myj metalowych czesci w zmywarce,
poniewaz detergenty stosowane w
zmywarkach spowodujg przyciemnienie lub
utlenienie tych czesci. Instrukcje na temat



sposobu czyszczenia réznych czesci znajduja
sie w czesci Czyszczenie

e Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do
uzytku domowego.

e W celu uniknigcia niebezpiecznych sytuacji
nie podtgczaj tego urzadzenia do
zewnetrznego
wigcznika czasowego lub ukfadu zdalnego
sterowania.

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z
europejska wytyczna 2012/19/EU o zuzytych
urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych
(waste electrical and electronic equipment -
WEEE).Wytyczna ta okresla ramy
obowigzujgcego w catej Unii Europejskiej
odbioru i wtérnego wykorzystania starych
urzadzen.

System bezpieczenstwa

Urzadzenie to jest wyposazone w jednorazowy,
szklany bezpiecznik, ktéry odcina doptyw pradu
w przypadku uszkodzenia silnika, w celu
zapobiezenia przegrzaniu urzgdzenia.

System ten automatycznie odciete zasilanie do
urzadzenia w przypadku przegrzania.

Jesli urzgdzenie przestanie nagle uruchomione:
1. Wyciggna¢ wtyczke zasilania z gniazdka.

2. Niech urzadzenie ostygnie do 60 minut

3. W16z wtyczke zasilania do gniazda.

4. Nacisnij przycisk, aby przetgczyc¢ sie
wylgczy¢ urzgdzenie.

5. Nacisnij przycisk wytgcznika Z w dolnej
czesci urzadzenia, aby wigczy¢ urzagdzenie.

Prosimy o kontakt z Tobg dealerem
autoryzowanym centrum serwisowym, gdy
system jest wigczony termostat zbyt czesto.

Mielenie miesa — wskazowki i
ostrzezenia

e Sprawdz, czy ostrza elementu tngcego
zwrdécone sg na zewnatrz.

e Sprawdz, czy w naciecie tarczy mielacej
wsuniete sg wystepy modutu tngcego.

o Nigdy nie uzywaé¢ zamrozonego miesa!

o Nie przetadowac¢ urzadzenia przez wpychanie
zbyt duzej ilosci migsa do modutu thgcego.

e Potnij mieso na paski o dlugosci 10 cm i
grubosci 2 cm.

e Usun kosci, chrzgstki i Sciegna, naile jest to
mozliwe.

e Potdz przygotowane migso na tacy podajace;.

* Nacisnij wylacznik, aby wigczy¢ urzadzenie.
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e Uzywaj popychacza, aby delikatnie wpycha¢
mieso do modutu tngcego.

e Aby przygotowac befsztyk tatarski, dwukrotnie
zmiel migso, uzywaijac tarczy srednio
mielace;j.

° J 2. '!‘/’?
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Robienie kietbas — wskazowki i
ostrzezenia

Zawsze najpierw zmiel migso.

e Sprawdz, czy w jednym z nacie¢ separatora
wsuniety jest wystep obudowy tngce;.

o Namocz flak w letniej wodzie przez 10 minut.
Nastepnie natéz mokry flak na nasadke
masarskg do kietbas. Nie blokuj rowkow
ujscia powietrza znajdujgcych sie na nasadce.

o Potdz zmielone migso na tacy podajgce;.

o Naci$nij wylgcznik, aby wiaczy¢ urzadzenie.

e Zapomocg popychacza delikatnie wpychaj
zmielone migso do modutu tngcego.

o Jedliflak przyklei sie do nasadki masarskiej,
zwilz jg woda.

o

Przygotowanie soku

1. Waltslimakowy nalezy wstawic plastykowg
czescig do korpusu przystawki do przecierania.
Stozek réwniez nalezy umiescié w korpusie
przystawki. Nastepnie w korpusie przystawki



nalezy umiesci¢ zwezke i do korpusu
przykreci¢ nakretke.

2. Korpus przystawki do przecierania nalezy
zamocowac do zespotu napgedowego.

3. Tacke nalezy ustawi¢ na pionowym elemencie
korpusu przystawki do przecierania.

4.  Teraz urzadzenie jest gotowe do
przygotowania przecieru pomidorowego.

1. 2.
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Wskazowki:

Uzywaj Swiezych owocéw i warzyw, gdyz
zawierajg one wiecej soku. Szczegolnie
odpowiednie do wyciskania w sokowiréwce sg
ananasy, buraki, seler naciowy, jabtka, ogorki,
marchew, szpinak, melony, pomidory, granaty,
pomarancze i winogrona.

Nie musisz obiera¢ owocéw i warzyw o
cienkich skérkach. Obranie jest konieczne tylko
w przypadku owocow z grubg skorkag, takich jak
pomarancze, ananasy i surowe buraki. Wytnij
takze biate wiékno owocéw cytrusowych z
uwagi na jego gorzki smak.

Podczas przygotowywania soku z jabtek
pamietaj, ze gestos¢ soku zalezy od odmiany
jabtek. Im bardziej soczyste jabtko, tym mniej
gesty sok. Wybieraj jabtka, z ktérych mozna
wycisng¢ taki rodzaj soku, jaki lubisz.

Sok jabtkowy szybko zmienia kolor na brazowy.
Mozesz spowolni¢ ten proces, dodajgc do
niego kilka kropel soku z cytryny.

Nie mozna wyciska¢ soku z owocow
zawierajgcych skrobie, takich jak banany,
papaje,

Prosimy zastosowac sie do zalecen, aby, w
przypadku wiekszej ilosci pomidorow,
rozstawi¢ calg nasadke, oczyscic¢ ja, a
nastepnie ztozy¢ i kontynuowac
uzytkowanie.
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Czyszczenie — wskazowki i
ostrzezenia

—  Usun pozostatosci migsa z modutu tngcego,
przepuszczajgc przez niego kawatki chleba.

— Zawsze przed odtgczaniem akcesoriow lub
czyszczeniem czesci silnikowej wylacz
urzadzenie i wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

—  Wyjmij popychacz i tace podajgca.

—  Odkre¢ mocujacy i wyjmij z maszynki tarcze
mielgca, element tngcy i wat Slimakowy.

—  Zdejmij modut tnacy: nacisnij przycisk
zwalniajacy i obré¢ modut thacy w prawo.

— Modut tnacy i tarcze mielgce nalezy lekko
przetrze¢ thuszczem lub olejem, aby zapobiec
ich rdzewieniu.

— Nie myj metalowych czesci w zmywarce,
poniewaz detergenty stosowane w
zmywarkach spowodujg przyciemnienie lub
utlenienie tych czesci.

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu
eksploatacyjnego nie nalezy usunaé wraz ze
zwyktymi odpadami komunalnymi, lecz odda¢
na urzedowo okreslone sktadowisko do
recyklingu. Postepujac w ten sposoéb,
przyczyniajg sie Panstwo do zachowania
czystego srodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie
probleméw z urzgdzeniem, zwrdci¢ sie do
centrum pomocy uzytkownikom Gorenja w
danym panstwie (numer telefonu znajduje sie
na miedzynarodowej karcie gwarancyjnej).
Jezeli w danym kraju nie ma takiego centrum,
nalezy zwréci¢ sie do lokalnego sprzedawcy
Gorenja lub Dziatu matych urzadzen AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA



MANUAL DE UTILIZARE RO

ede b .
Unitatea motorului
. Butonul de pornire
Revers
. Butonul de desprindere
Tavita pentru accesorii
. Horn pentru alimentare
. Accesoriu pentru carnati

. Accesoriu pentru tocat/macinat
. Separator
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. Carcasa cutit

. Axul melcului

Con

. Accesoriu de rabotat
Surub
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Important

Cititi aceste instructiuni de utilizare cu
atentie inainte de a folosi aparatul si
pastrati-le pentru consultare ulterioara.
Inainte de a conecta aparatul, verificati daca
tensiunea indicata pe aparat corespunde
tensiunii de alimentare locale.

e Nivel de zgomot: Lc <85 dB (A)

e Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varste
de cel putin 8 ani si de persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
lipsite de experienta si cunostinte numai cu
conditia supravegherii sau instruirii lor cu
privire la utilizarea aparatului intr-un mod sigur
si numai daca inteleg riscurile implicate. Copiii
trebuie supravegheati, pentru a se asigura ca
nu se joaca cu aparatul. Curatarea si
intretinerea ce cade in sarcina utilizatorului nu
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trebuie sa fie efectuate de copii daca acestia
nu au cel putin 8 ani si daca nu sunt
supravegheati.

Pentru a evita orice accident, acest aparat nu
trebuie conectat la un intrerupator comandat
de un ceas electronic.

Nu folositj aparatul daca stecherul, cablul de
alimentare sau alte componente sunt
deteriorate.

in cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit de Gorenje,
de un centru de service autorizat de Gorenje
sau de personal calificat in domeniu pentru a
evita orice accident.

Nu Iasati aparatul la indemana copiilor.

Nu lasati aparatul sa functioneze
nesupravegheat.

Nu depasiti impul maxim de functionare de
10 minute pentru toate dispozitivele.

Opriti aparatul apasand butonul Pornit/Oprit.
Opriti aparatul si scoatetj-l din priza inainte de
a demonta vreun accesoriu.

Nu introduceti blocul motor in apa sau in alt
lichid si nici nu-l clatiti sub jet de apa.

Nu impingeti ingredientele Tn carcasa cutitului
cu degetele sau cu un obiect (cum ar fi o
spatuld) in timp ce aparatul functioneaza. in
acest scop se utilizeaza numai impingatorul.
Aveti mare grija cand manuiti cufitul, mai ales
cand 1l scoateti de pe axul melcului si il
curatati. Marginile acestuia sunt foarte
ascutite!

Nu folositj accesorii sau componente de la alti
producatori sau care nu au fost recomandate
de Gorenije. In caz contrar, garantia nu va mai
fi valabila.

Curatatj foarte bine componentele care vin in
contact cu alimentele inainte de a utiliza
aparatul pentru prima oara.

Nu curatati componentele metalice in masina
de spalat vase, deoarece detergentii speciali
vor provoca innegrirea sau oxidarea acestora.
Pentru instructiuni despre modul de curatare a
diferitelor componente, consultati sectiunea
Curatare.

Acest aparat este destinat exclusiv uzului
casnic.

Nu conectati niciodata acest aparat la un ceas
electronic extern sau un sistem de comanda
de la distanta pentru a evita situatjile
periculoase.

Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2012/19/EU in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).




Directiva prescrie cadrul pentru o preluare
inapoi, valabila in intreaga UE, si valorificarea
aparatelor vechi.

Sistem de securitate

Acest sistem va taia sursa de alimentare la aparat
in caz de supraincalzire.

In cazul in care aparatul se opreste brusc in
executie:

1. Trage conectat] la retea din priza.

2. Sa aparatului raceasca timp de 60 de minute
3. Pune la retea plug in priza.

4. Apasati pe buton pentru a comuta a opri
aparatul.

5. Apasati pe butonul de disjunctor Z in partea de
jos a aparatului pentru a porni de pe aparat.

Va rugam sa va contactatj distribuitorul de un
centru de service autorizat in cazul in care
termostatul de sistem este activat de prea multe
ori.

Prepararea carnatilor - sugestii si
avertismente

Tocati intotdeauna carnea inainte.

o Fixati o crestatura a separatorului in spafiul
corespunzator de pe carcasa cutjtului.

e Puneti membrana pentru carmati in apa
calduta timp de 10 minute.Apoi culisati
membrana umeda pe palnia pentru carmnati.

o Nu blocati canelurile de iesire a aerului din
palnie.

e Puneti camea tocata in tava de alimentare.

e Apasati butonul Pornit/Oprit pentru a porni
aparatul.

o Impingeti usor carnea tocat4 in carcasa
cutitului cu ajutorul impingatorului.

e Daca membrana ramane lipita de palnie,

umeziti-o cu putina apa.

1. 2.
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Prepararea pastelor - sugestii si
avertismente

Taiatj aluatul de paste in bucatj late de aprox. 3 cm.
o Fixaii crestatura discului pentru tagliatelle sau
spaghete in spatiul corespunzator de pe

carcasa cutjtului.

—  Puneti o bucata de aluat in tava de
alimentare.

—  Apasatj butonul Pornit/Oprit pentru a porni
aparatul.

—  Impingeti usor aluatul in carcasa cutjtului cu
ajutorul impingatorului.

o Pastele trebuie preparate in apa clocotita cu
sare imediat dupa ce sunt facute pentru a se
evita lipirea lor.

e Utilizati acul din plastic furizat pentru

1. 2.
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Cand doriti sa faceti fructe si

legume suc

1. Introduceti axul melcului in carcasa cutjtului, mai
ntai introducand capatul de plastic. Agezati
conul in carcasa cutjtului. Asezati axul melcului
n carcasa cutjtului si ingurubatj inelul in
carcasa cutjtului.

2. Atasatj carcasa cufjtului la unitatea motor.

3. Asezati tava in partea dreapta a carcasei

cutitului.
4. Acum aparatul este gata pentru suc.
1. 2.
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Sugestii:

Utilizati fructe si legume proaspete, deoarece
acestea contin mai mult suc. Ananasul, sfecla
rosie, tulpinile de telina, merele, castravetji,
morcovii, spanacul, pepenele galben, rogiile,
rodiile, portocalele si strugurii sunt foarte
potriviti pentru procesare in storcatorul de
fructe.

Nu este necesar sa indepartati coaja subtire.
Trebuie sa indepartati numai cojile groase, de
exemplu cele de portocald, ananas sau sfecla
rosie cruda. Indepartati, de asemenea, pelicula
alba a citricelor, deoarece are gust amar.
Cand preparati suc de mere, retineti ca
grosimea sucului de mere depinde de soiul de
mar folosit. Cu cat marul este mai suculent, cu
atéat sucul va fi mai subtire. Alegeti un soi de
mere care produce tipul de suc preferat de dvs.
Sucul de mere se innegreste foarte repede.
Pentru a incetini procesul, adaugati cateva
picaturi de lamaie.

Fructele care contin amidon, precum banane,
papaya, avocado, smochine sau mango nu
sunt potrivite pentru procesarea in storcatorul
de fructe. Pentru a procesa astfel de fructe
utilizati un robot de bucétarie sau un blender.
In storcatorul de fructe pot fi procesate, de
asemenea, frunze si tulpini, de exemplu salata
verde.

Consumati sucul imediat dupa ce I-ati extras.
Daca este expus prea mult timp la aer, sucul isi
pierde gustul si valoarea nutritiva.

Pentru a extrage o cantitate cat mai mare de
suc, apasati intotdeauna incet pe elementul de
impingere.

Storcatorul nu este potrivit pentru procesarea
unor fructe sau legume foarte tari si/sau
fibroase/ cu amidon (de ex., trestie de zahar).

Va rugam sa retineti: atunci cand se utilizeaza
cantitati mari de rosii, demontati accesoriul,
curatati-l si apoi continuati cu utilizarea
ulterioara.
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inlocuirea

Pentru a inlocui un mecanism defect:

—  Scoateti axul melcului de pe carcasa cutitului.

—  Slabiti surubul mecanismului cu ajutorul unei
surubelnite.

—  Scoateti mecanismul de pe axul melcului.

—  Fixati noul mecanism pe axul melcului i
strangeti surubul.

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
inmanati-l la un punct oficial de colectare
pentru reciclare. Astfel ajutati la conservarea
mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactatj Centrul Relatii Clienti
Gorenje din tara dumneavoastra (veti gasi
numarul de telefon in brosura de garantie
tradusa in mai multe limbi). Daca nu exista
niciun Centru de Relatji Clienti in tara
dumneavoastra, mergeti la dealer-ul local
Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
PRODUSELE NOASTRE CU MULTA
PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!
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Jednotka motora
Tlacidlo zapnutia
Spatny chod

Telo mlynceka
Podavacia miska
Nastavec na klobasy
Disky na mletie
Oddelovac
Oddelovac

Teleso krajata B
Zavitovy hriadel B
Kuzel B

Tvarova¢ B
Zavitovy kruzok B

Délezité
Pred pouzitim zariadenia si pozorne

precitajte tento navod a odlozte si ho na
neskorsie pouzitie.

Deklarovana hodnota emisie hluku je <85
dB(A) re 1pw

Toto zariadenie méZu pouzivat deti od 8
rokov a osoby s obmedzenou fyzickou,
zmyslovou ¢i mentalnou schopnostou &i
osoby bez dostato€nych skusenosti a

znalosti, pokial su pod dozorom, alebo pokial

im boli poskytnuté pokyny o bezpe¢nom
pouzivani zariadenia a pokial poznaju
sUvisiace rizika.

Dbajte na to, aby sa deti nehrali so
zariadenim. Cistenie a uZivatelsk( Gdrzbu

nesmu robit’ deti do 8 rokov a deti bez dozoru.

Pred pripojenim zariadenia do siete
skontrolujte, €i suhlasi napéatie, uvedené na
zariadeni a napatie v miestnom
rozvodeelektrickej energie.

Aby ste predisli nebezpecnym situaciam,
nesmiete zariadeniepripojit’ do siete
prostrednictvom ¢asového spinaca.
Zariadenie nepouzivaijte, ak je kabel, zastrcka
alebo ina Castzariadenia poSkodena.

Ak je poSkodeny sietovy kabel,musi ho
vymenit kvalifikovanypersonal spolo¢nosti
Gorenje alebo servisného
centraautorizovaného spolo¢nostou Gorenje,
alebo podobne kvalifikovanaosoba, aby sa
predislo nebezpecnym situaciam.

Zariadenie odkladajte mimo dosahu deti.
Zariadenie nikdy nenechaijte pracovat bez
dozoru.

Pri celkovom pouZiti nikdy neprekrocte
maximalny prevadzkovycas 10 minut.
Zariadenie vzdy vypnite stlaenim vypinaca.
Pred odpojenim akéhokolvek prisluSenstva
vypnite zariadenie aodpojte ho zo siete.
Pohonnu jednotku nikdy neponarajte do vody
ani inej kvapaliny,ani ju neoplachujte pod
tecdcou vodou.

Pokym je zariadenie v €innosti, nikdy
nepouzivajte prsty ani ziadnepredmety (napr.
varesku) na zatlacenie surovin cez
davkovaciutrubicu do nadoby. Na tento ucel
smiete pouzit jedine piest.

Pri narabani s reznou jednotkou budte velmi
opatmi, hlavnevtedy, ked ju demontujete zo
zavitového hriadela a poCas Cistenia.Rezné
hrany su velmi ostré!

Nepouzivajte prisluSenstvo iného vyrobcu nez
Gorenje, aniprisluSenstvo, ktoré spolo¢nost
Gorenje vyslovne neodporucila.Aktakéto
suciastky alebo prislusenstvo pouzijete,
zaruka na vaSe zariadenie strati platnost.
Pred prvym pouZitim zariadenia dokladne
ocistite vSetkysuciastky, ktoré pridu do styku s
potravinami.

Kovové Casti neumyvajte v umyvacke na riad,
pretoze Cistiaciprostriedok spbsobi, Ze tieto
suciastky stmavnu alebo zoxiduju.InStrukcie o
Cisteni jednotlivych Casti zariadenia su
uvedené v kapitole Cistenie.

Toto zariadenie je uréené len na pouZitie v
domacnosti.

Aby nedoslo k nebezpecnym situaciam, nikdy
nepripajajte zariadenie k externému
Casovému spinacu ani dialkovému
ovladaciemu systému.



Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
eurépskou smernicou 2012/19/EU o nakladani
s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Tato smernica stanovi
jednotny europsky (EU) ramec pre spatny
odber a recyklovanie pouzitych zariadeni.

Bezpeénostny systém

Toto zariadenie je vybavené sklenenou
poistkou, ktora prerusi dodavku pradu v
pripade zlyhania motora, aby sa zabranilo
prehriatiu zariadenia. Zariadenie je tiez
vybavené mechanickou ochranou.

Tento systém bude automaticky odrezana
napajanie zariadenia v pripade prehriatia.
Ak vase zariadenie naraz zastavi chod:

1. Vytiahnite sietovu zastréku zo zasuvky.
2. Nechajte spotrebi€ vychladnut po dobu 60
minut

3. VloZte sietovu zastréku do zasuvky.

4. Stlacte tlacidlo pre prepinanie vypnutie
spotrebica.

5. Stlacte tlac¢idlo Z isti¢ v spodnej €asti
spotrebi¢a na zapnutie zariadenia.

Prosim Vas kontaktovat predajcu
autorizovaného servisného strediska v pripade,
Ze termostat systém je aktivovany az prilis
Casto.

Mletie masa - tipy a varovania

e Reznu jednotku vioZte tak, aby jej rezné hrany
smerovali von.

o Postarajte sa, aby do drazky disku zapadol
vystupok na vnutornej strane tela mlynceka.

¢ Nikdy nepouzivajte mrazené méaso!

e Zariadenie poCas pouZivania nepretazujte
tlaCenim privelkého mnoZzstva mésa do tela
mlynceka.

o Maso nakrajajte na pasy hrabky 2 cm a dizky
10cm.

e Odstrante kosti, a o najviac chrupaviek a
Sliach.

e  Pripravené méaso viozZte do hrdla mlynceka.

e Stladte vypina¢, aby ste zariadenie zapli.

e Najemné zatlaenie méasa do tela mlynceka
pouZite piest.

e Pri priprave tatarského bifteku zomelte méso
dvakrat pomocou nastavca na stredne hrubé
mletie.
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Vyroba klobas - tipy a varovania

Maso vzdy najskoér pomelte.

e Uistite sa, aby jeden zo zarezov oddelovaca
zapadal do vystupku na tele mlynceka.
Nechaijte ¢revo klobasy 10 minut nasiaknut vo
vlaZnej vode. potom nasunte mokré ¢revo na
trubicu pre klobasy.

e Pomleté maso vioZte do hrdla mlynceka.

e Stlacte vypinac, aby ste zariadenie zapli.

¢ Najemné zatlacenie pomletého masa do tela
milynéeka pouzite piest.

e Ak sa Crevo prilepi na nastavec, navihcite ho
vodou.

=

Spracovanie €erstvé ovocie
a zeleninu stavy

1.  VloZte zavitovy hriadel do telesa krajaca,
plastovym koncom dnu. PoloZte kuzel do
telesa krajaca. Polozte tvarovac na telo krajaca
a zaskrutkuijte kruzok na teleso krajaca.
Pripojte teleso krajaca k motoru.

Zalozte podnos k homej Casti telesa krajaca.
Teraz je spotrebi€ pripraveny na vyrobu
paradajkovej kase, alebo kecupu.

O



4.

Tipy:

Pouzivajte Cerstvé ovocie a zeleninu, pretoze
obsahuje viac Stavy. Ananas, Gervena repa,
zelerova viat, jablka, uhorky, mrkva, Spenat,
meldny, paradajky, granatové jablka,
pomaranc¢e a hrozno su obzvlast vhodné na
spracovanie v odstavovaci.

Tenku Supku nemusite z ovocia oddelovat.
Osupte len hrubsie Supy, napr. z pomaranca,
ananasu alebo neuvarenej cvikly. Oddelte tiez
bielu blanku medzi Supkou a duzinou
citrusovych plodov, pretoZze ma horku chut.
Ked pripravujete jablkovy dzus, nezabudnite,
Ze hustota jablkového dzusu zavisi od druhu
jablk, ktory pouzijete. Cim je jablko
StavnatejSie, tym redSi dzus pripravite. Vyberte
si druh jablk, ktory Vam viac vyhovuije.
Jablkovy dzus velmi rychlo zhnedne. Tento
proces spomalite, ak do neho pridate niekolko
kvapiek citronovej Stavy.

Ovocie, ktoré obsahuje $krob, ako napriklad
banany, papdja, avokado, figy a mango, nie je
vhodné na spracovanie v odStavovaci. Na
spracovanie tychto druhov ovocia pouZite
kuchynsky robot, mixér alebo ponorny mixér.
V odstavovaci moézete spracovat’ aj listy a byle
z listovej zeleniny a ovocia, ako napr. Salatu.
Dzus vypite hned po odstaveni. Ak ho urcity
¢as nechate stat' na vzduchu, dzus strati chut a
nutriénu hodnotu.

Poznamka: ak chcete pouzit’ vacsie
mnozstvo paradajok, prisluSenstvo musite
rozobrat’ a vyc€istit' a potom znova
pokracovat’ v dalSom pouzivani.

Cistenie - tipy a varovania

— Pretlacenim kuskov chleba cez telo mlynéeka
odstrarite akékolvek zvySky masa.

—  Pred odpojenim prisluSenstva alebo pred
Cistenim pohonnej jednotky vzdy zariadenie
vypnite a odpojte zo siete.

— Vyberte piest a demontujte hrdlo mlynéeka.

—  Odmontuijte krdzok so zavitom a vyberte disk
na mletie, n6z a zavitovkovy hriadel.

— Stlacte uvoltiovacie tlacidlo a otoéte doprava
uvolnite puzdro noza.

— Rezna jednotka a mlecie disky sa musia
jemne namazat’ mastou alebo olejom, aby sa
zabranilo hrdzaveniu.

— Kovové Casti necistite v umyvacke na riad,
pretoze Cistiaci prostriedok spdsobi, ze tieto
suciastky stmavnu alebo zoxiduju.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukonéeni Zivotnosti
s beznym doméacim odpadom, ale odovzdajte
ho v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu.
Tymto konanim pomdzete chranit Zivotné
prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost’ o zakaznikov Gorenje vo vasej
krajine (Cislo teleféonu najdete na zaru€nom
liste). Ak sa vo vasej krajine nenachadza
stredisko pre starostlivost o zakaznikov,
navstivte miestneho predajcu Gorenje, alebo
sa spojte servisné oddelenie spolo¢nosti
Gorenje domace spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



HASZNALATI UTASITAS

Motoregység

Bekapcsolégomb

Ellentétes iranyu daralasi mod
Kiold6 gomb

Véagohaz

Adagolotalca

Kozepes kolbasztolté

Kozepes finomsagu daralo tarcsa
Szétvalasztéd

Vago

©COoNoOA~AWNNE

Szeletel6 haz B
Csavartengely B
Tolcsér B
Formazo B
Csavargy(ri B

o

Fontos!

A késziilék elsé hasznalata el6tt
figyelmesen olvassa el a hasznalati
utmutatét. Orizze meg az Gtmutatét késébbi
hasznalatra.

e Zajkibocsatas: Lc < 85 dB(A)

o A8 évnél fiatalabb gyermekeket tartsa tavol a
készUléktdl, vagy biztositsa folyamatos
felligyeletiiket. 8 évnél id6sebb gyerekek,
csokkent fizikai-, értelmi-, vagy mentalis
képességi személyek, illetve megfeleld
tapasztalatokkal és ismeretekkel nem
rendelkezé személyek felligyelet mellett, vagy
akkor hasznalhatjak a készuléket, ha annak
biztonsagos lizemeltetésérdl utmutatast
kaptak, és a kapcsolodd kockazatokat
megeértették.

28

HU

Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne
jatszanak a készulékkel.

A készlilék tisztitasat és felhasznaloi
karbantartasat 8 évnél idosebb gyerekek
végezhetik, de csak felligyelet mellett.

A készlilék csatlakoztatasa el6tt ellendrizze,
hogy a rajta feltlintetett fesziiltség egyezik-e a
helyi halézati fesztiltséggel.

A veszélyes helyzetek elkerilése érdekében,
a késziiléket ne csatlakoztassa
idézitbkapcsoldra.

Ne hasznalja a késziléket, ha a haldzati
kabel, a csatlakoz6 dugo vagy egyéb
alkatrész meghibasodott.

Ha a halozati vezeték meghibasodott, a
kockazatok elkerulése érdekében Gorenje
szakszervizben, vagy hivatalos
szakszervizben ki kell cserélni.

Tartsa a készléket biztonsagos tavolsagban
gyermekektdl.

Ne mikodtesse a készléket fellgyelet
nélkdl.

Ne Uzemeltesse a készlléket megallas nélkul
10 percnél hosszabb ideig.

A készlléket mindig a be-/ki kapcsolé gomb
megnyomasaval kapcsolja ki.

Tartozék eltavolitasa el6tt mindig kapcsolja ki
és aramtalanitsa a késziiléket.

Ne meritse a motoregységet vizbe vagy mas
folyadékba, és ne oblitse le folydviz alatt.

Ne haszndlja az ujjait vagy mas targyat (pl.
kendlapatot) a hozzavalok ételadagolé csébe
toltéséhez, a készllék miikodése kdzben. E
célra csak a nyomérudat haszndlja.

Banjon 6vatosan a vagoegységgel,
kiléndsen, amikor a csigamenetrél tavolitja el,
illetve tisztitas k6zben.A vagokések nagyon
élesek!

Ne hasznaljon semmilyen tartozékot vagy
alkatrészt, ami mas gyart6tél szarmazik, vagy
amelyet a Gorenje nem hagyott jova. Ha ilyen
tartozékokat vagy alkatrészeket hasznal,
garancidja érvényét veszti.

A készlilék els6 hasznalata el6tt alaposan
tisztitsa meg azokat a részeket, amelyek az
étellel érintkezni fognak.

Ne tisztitsa a fém részeket mosogatdgépben,
mert a mosogatogép tisztitdszereitdl ezek a
részek megsotétedhetnek és
oxidalédhatnak.A kilénbozé alkatrészek és
tartozékok tisztitasardl a Tisztitas cimi
szakaszban olvashat b&vebben.

A készlléket csak haztartasi hasznalatra
terveztuk.



o Aveszélyes helyzetek elkertilése érdekében
a késziiléket ne csatlakoztassa kilsé
id6zitékapcsolora, vagy tavvezérlérendszerre.

Ez a késziilék az elhasznalt villamossagi és
elektronikai késziilékekrdl sz616 2012/19/EU
iranyelvnek megfelel6 jelolést kapott.

Ez az iranyelv a mar nem hasznalt késziilékek
visszavételének és hasznositasanak EU-szerte
érvényes kereteit hatarozza meg.

Biztonsagi rendszer

A készilék egy uvegtestes olvadobiztositékkal
van felszerelve, amely a motor meghibasodasa
esetén megszakitja az aramellatast, hogy
magakadalyozza a készulék tulmelegedését.
Ez a rendszer automatikusan megszakitja az
aramellatast a készilék tulmelegedése esetén.
Ha a késziilék hirtelen leall

1. Huzza ki a halozati csatlakozét ki az
aljzatbol.

2. Hagyja a készuléket 60 percig hilni.

3. Dugja a halézati csatlakozot az aljzatba.

4. Nyomja meg a készUlék kikapcsolé gombijat.
5. A készilék ismételt bekapcsolasahoz
nyomja meg a készlilék aljan talalhaté
aramellatéds megszakité gombot.

Amennyiben a termosztat rendszert tul gyakran
kell aktivalni, kérjuk, forduljon
viszonteladojahoz vagy a terlletileg illetékes
szervizkézponthoz.

Husdaralas - otletek és
figyelmeztetések

o Ugyelien arra, hogy a vagokés vagoélei kifelé
mutassanak.

e Vigyazzon arra, hogy az 6riétarcsa rovatkai
illeszkedjenek a vagéhaz nyulvanyaihoz.

e Ne daraljon fagyott hust!

e Hasznalat alatt ne terhelje tul a készuléket tul
sok hust préselve a vagohazba.

e Vdgja a hust 10 x 2 cm-es csikokra.

e Tavolitsa el a csontokat, porcokat és inakat,
amennyire csak lehetséges.

e Helyezze az el6készitett hust az
adagolétalcara.

¢ Abe-/kikapcsol6 gomb megnyomasaval
kapcsolja be a készliléket.

e A nyomorud segitségével nyomja a hust
finoman a vagohazba.

e Vagdalt hushoz (bifsztek) kozepes
daralétarcsaval kétszer daralja le a hust.
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Kolbasz készitése - otletek és
figyelmeztetések

A hust el6sz6r mindig dardlja le.

o Gy6z6djon meg arrdl, hogy a szétvalasztd
egyik rovatkaja pontosan illeszkedik a
vagohaz nyulvanyaihoz.

o Aztassa a belett langyos vizben 10 percig,
majd hizza ra a nedves belet a
kolbasztéltére. Ugyelien ra, hogy ne zarja el a
cs6 légkiengedd nyilasait.

o Helyezze a ledaralt hust az adagolétélcara.

e A be-/kikapcsol6 gomb megnyomasaval
kapcsolja be a készuiléket.

o Aledaralt hust a nyomorud segitségével
nyomja finoman a vagohazba.

e Ha abdér megakad a kolbasztoltén, kevés
vizzel nedvesitse meg.

-
i

Gyiimolcsot és zéldséget
hasznaljon, készitése a leve.

1. Helyezzik a csavartengelyt a miianyag végével
a szeleteld hazaba. Helyezzik a tlcsért a
szeletel6 hazaba, majd tegyiik ra a formazot és
csavarozzuk a gy(riit is a szeletelé hazara.

2. Csatlakoztassuk a szeleteld hazat a motor-

egységhez.



3. Helyezziik a talcat a szeletel6 haz felsé
részére.
4.  Akésziilék ezzel készen all készitése a leve.

1. 2.
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Tippek:

Friss gyUmolcsot és zoldséget hasznaljon, mert
ezeknek dusabb a leve. Az ananasz, cékla,
zeller, alma, uborka, répa, spendét, a
dinnyefélék, paradicsom, granatalma, narancs
és sz0616 kulonosen alkalmas a
gyUimolcscentrifugaban torténd feldolgozasra.
A vékony héjat nem kell lehamozni, de a vastag
héju gyimolcsoket, zoldségeket (pl. a narancs,
ananasz és nyers cékla) meg kell hamozni. A
citromfélék belsd, fehér héjat is tavolitsa el,
mert keser( izt ad.

Almalé készitésekor ligyeljen arra, hogy a lé
slrlisége az alma fajtajatél fliggéen valtozhat.
Minél lédusabb az alma, annal siribb lesz a
leve. A kivant sirlségnek megfelel6 almafajtat
valasszon.

Az almalé nagyon hamar megbarnul. Néhany
csepp citromlé hozzaadasaval lassithatja a
folyamatot.

A keményitétartalmu gyimolcs, példaul banan,
papaja, avokado, flige és mangé nem alkalmas
a gylimolcscentrifugaban torténd feldolgozasra.
Ezekhez hasznéljon konyhai robotgépet vagy
turmixgépet.

Zoldséglevél (pl. salata) is feldolgozhaté a
gyumolcscentrifugaban.

Centrifugalas utan rogtén igya meg a
gylimolcslét. Ha egy ideig levegén tartja, a
gylimolcslé elvesziti izét és tapanyagtartalmat.
Maximalis gyimolcslé kinyeréséhez mindig
lassan nyomja le a betolt6t.

A gyumolcscentrifuga nem alkalmas a kemény
vagy rostos, illetve keményités gyimolcs vagy
z06ldség, példaul cukornad feldolgozasara.

4 Marking0,1,2,3

Figyelem: nagy mennyiségii paradicsom
esetén szereljiik szét a paradicsomlé-
készitb tartozékot, tisztitsuk meg, és csak
ezutan hasznaljuk djra a késziiléket.

Tisztitas - tanacsok és
figyelmeztetések

— Kenyér atpasszirozasaval tavolitsa el a
vagohazban maradt hust.

— Mindig kapcsolja ki a késztiléket, ha
tartozékot kivan levenni vagy tisztitani akarja
a motoregységet.

— Vegye ki a nyomoérudat és az adagolétalcat.

— Csavarja le a csavarmenetes gy(riit és vegye
ki a daralétarcsat, a vagokést és a
csigatengelyt.

— Akioldd gomb megnyomasaval és a vagohaz
jobbra forditasaval szerelje le a vagoéhazat a
készllékrol.

— Avagobegységet és daralotarcsakat a
rozsdésodas elkerllése érdekében kicsit
kenje at zsirral vagy olajjal.

— Afém alkatrészeket ne tisztitsa
mosogatdgépben, mert a mosogatdgép
tisztitdszerei sotétedést vagy oxidaciot
okozhatnak.

Koérnyezetvédelem

A feleslegesseé valt készilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Kérjik, hivatalos
Ujrahasznosité gydjtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kérnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informacioéra van sziiksége, forduljon az
adott orszag Gorenje vevdszolgalatahoz (a
telefonszamot megtaldlja a vilagszerte
érvényes garancialevélen). Ha orszagaban
nem mikodik vevészolgalat, forduljon a
Gorenje helyi szakizletéhez vagy a Gorenje
haztartasi kisgépek és szépségapolasi
termékek Uzletaganak vevészolgalatahoz.
Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE
SOK OROMOT KiVAN A
KESZULEK HASZNALATAHOZ

A moédositas jogat fenntartjuk!
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MHCTPYKUUA 3A YINTOTEPBA

Tsano ¢ moTop

ByToH 3a BkntouBaHe

O6patHa Tsra

ByToH 3a ocBoboxaaBaHe

Tano 3a menexe

CbQ 3a nocTaBsiHE Ha NPOAYKTUTE
MpucTaBka 3a HageHUYKn

[uck 3a psizaHe

Paspgenuten

Jlerno Ha menaykarta B
LngpT B

KoHyc B

Wennsp B

PesboBaH npbcTeH B

BaxHo

MpoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLMUTE
npeau ynotpe6a Ha ypeAa u ru cbxpaHeTe
3a 6baewa ynorpeba.

To3un ypen Moxe fa ce U3rornaea ot nvua
Haz 8 roAvnHW 1 Xopa C HamarneHu
hU3NYECKM, NCUXMYECKU UMW CETUBHU
CNocoBHOCTW, UK Takmea 6e3 onuT 1
no3HaHusl, ako Te ca nog HabnoaeHve unu
ca GUnM MHCTPYKTVPaHW Mo MOBOA, PUCKOBETE,
KouTo Hocu ynoTpebata Ha ypeaa.

[Heua He 6vBa Aa cu urpasT ¢ ypeaa.
MouncTBaHETO M NoAAPbLXKaTa Ha ypeaa He
GuBa fa ce U3BbLPLLBAT OT Aella noa 8
rOAMHM 1 He ca noa Haa3op.

MpoBepeTe Aanu BONTaXbT BB BaLLUS [JOM
OTroBapsi Ha TO3 NMOCOYEH Ha
NPOV3BOACTBEHVISI CTUKEP.

31

=1€

3a pa npepoTBpaTuTe Ch3gaBaHe Ha
PUCKOBU CUTyaLIMK, HUKOTa He BKMOYBaNTe
ypeaa KbM KOHTaKT C Taimep.

He wsnonseavite ypeaa, ako 3axpaHBaLLmMsT
kaben, WencemmbT Unmn Apyr1 4yactu ca
NnoBpeaeHW.

Axo 3axpaHBalLmsT kaben e NoBpeaeH, Ton
TpsibBa Aa 6bae NoAMEHEH OT OTOPU3MPaH
CepBu3eH TEXHUK.

Masete ypena ot geua.

Hwuikora He ocTaBsiiTe ypeaa 6e3
HabrtogeHWe, 4okaTo ro u3nonaeare.
Hukora He n3nonseavite ypeaa 3a no-Abnro
oT npenopbYyaHoTo Bpeme — 10 MuHyT!.
BuHaru nskntouBaiiTe ypena ot 6yToHa 3a
BKIIOYBaHE / N3KIMHOYBaHe.

W3kntouBaiiTe ypeaa HambnHo npeauy aa ro
pasrnobure.

Hwikora He noTansiTe ypeaa BbB Boga Unm
Opyra TEYHOCT M He ro MuiATe nog Tevalla
BOAA.

Hwukora He n3nonsgavite npegMeTn unm
NPBLCTUTE CU 3a HATUCKaHE Ha NPOAYKTUTE,
Jokato ypeabT pabotu. Manonssaite camo
npegHa3HayeHaTa 3a ToBa NpucTaBka.
Bbaete ocobeHo BHUMATESHM, KoraTo
XBallaTe Mogyrna Cc Hoxa, 0cobeHo korato
cBansite 3a Aa nouvctute ypena. Prbosete
ca MHoro octpu!

Hukora He n3nonseavite akcecoapu u
NpUCTBaKU OT APYrvi MPOM3BOAUTENN, OCBEH
aKo M3pUYHO He ca npernopbyaHn oT Gorenje.
B TakbB cnyyan rapaHuusita Bu Hama ga
Obae BanuaHa.

Mounctete goBpe BCUYKM YacTu, KOUTO MMmaT
KOHTaKT C XpaHa, npeau mbpea ynotpeba Ha
ypena.

He nouncteante meTtanHuTe 4acti B
CbAOMUSANHA MaLUMHA, ThI KaTo Npenapara
3a MOYUCTBaHE LLiE NMOBpeaM NOBbPXHOCTTA,
TS MOXe @ MOTbMHEE I 4a Ce OKUCTN.
MpoueTeTe cekuus [NouncreaHe” 3a
[OeTalrHA MHCTPYKLMK KaK 4a NoYncTuTe
OTAEerNHUTE YacTu.

YpenbT e npegHasHadeH caMmo 3a JomallHa
ynotpeba.

YpenbT e 0603HayYeH cbrnacHo EBponeiicka
AvpekTuBa 2012/19/EU, kacaelia u3nssno ot
ynoTtpe6a enekTpM4ecKo 1 eneKTPOHHO
o6opyasaHe (UYEEO). AiupekTuBaTa oyepTaBa
OCHOBHMUTe NpuHUMNK, BanuaHu B EBpona, 3a
BpblUaHe U peuMKnupaHe Ha U3nsA3no oT
ynoTtpe6a enekpuyecko u enekKTPpoHHO
o6opyaBaHe.




Cuctema 3a CUTypHOCT

YpeanbT e cHabaeH CbC cucTema, KosiTo
npekbcBa paboTtarta Ha ypeaa B cryyaw Ha
npeToBapBaHe Ha MOTopa 3a Aa npeaoTBpaTtu
nperpsiBaHe.

YpenwT e cHabaeH 1 ¢ MexaHuyHa 3awwmra.3a
3aLLMTa Ha MOTOpa € MOHTUPaH MacTMacos
MeXaHu3bM, KOWTO ce Yynun aKko B ynesa nonagHat
KOCTM unu npubopun. AKo ToBa Ce Cryyu, cBaneTe
MexaHu3mMa U ro nogmeHeTe.

YpennT e cHabaeH ¢ TepmocTat. Cuctemara
aBTOMaTW4HO Cnvpa ypeaa B Cryyai Ha
nperpsiBaHe.

AKO ypeabT cripe BHe3anHo:

1.

2.

M3BageTe wencena oT KOHTaKTa.

OcTtaBeTe ypega ga ce oxnagu 3a 60

MUHYTU.

BkntoyeTte oTHOBO ypeaa B 3aXxpaHBaHETO.
HaTtucHeTe konyeTo 3a BKMNOYBaHe, 3a ga

BKMOUMTE ypeaa.

HaTucHeTe konyeTo NpekbCcBay B fonHaTta

4YacT Ha ypeda, 3a Aa BKnw4uTe ypena.

CBbpxeTe ce C 0TOPU3MPaHUS CepBU3, aKo
TOBa Ce Cry4yBa TBbpae YecTo.

MeneHe Ha meco

YBepeTe ce, Ye HOXbT € NOCTaBEH C
ocTpueTara HaBbH.

YBeperTe ce, Ye MeneLwmuTe AUCKoBe
naceaT Ha TANOTO 3a MefeHe.

He usnonseanTe 3ampaseHa xpaHa!

He npeToBapgaiiTe ypeaa no Bpeme Ha
ynoTpe6a, kaTo nocTaBsiTe TBbPAE MHOTO
MEeCO B TSMOTO 32 MENEHE.

HapexeTe MecoTo Ha napyeTa ¢ ronemvHa
okoro 10 cm X 2 cM.

OTCTpaHeTe BCUYKM KOCTU, XPYLLSTN 1
CYXOXKMIUSI.

MocTaBeTe MecoTo B CbAa 3a NPOJYyKTH.
HatucHeTe ByToHa 3a BKMtouBaHe /
U3KItoYBaHe.

M3nonsBeaiite npucTtaBkata, 3a Aa HaTtvckaTe
BHMMaATESTHO MEeCOTO KbM OCHOBHOTO TAINO.
3a TapTap, cMunanTe MecoTo Mo Asa MbTu
CbC CpeHVst AUCK.
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anrOTBﬂ He Ha HageHWN4Kun

BuHaru nbpso cMunanTe MecoTo .

OcraBeTe YepBaTa B CbA C Xflagka Boaa Aa
ce HakvcHat 3a 10 muHyTn. Cneq ToBa
nocTaBeTe YepBOTO Ha MpUCTaBKaTa 3a
HafeHndkn. BHumaBaiTe a He 3anywmrte
OTBOpUTE 3a Bb3AyX Ha NpuUcTaBKaTta.
MocTaBeTe CMNAHOTO MECO Ha nocTaekaTa.
HatucHete 6yToHa BKIJ1/ U3KIJT.

AKO 4epBOTO Ce CTerHe OKOMO MpUcTaBKaTa,
HaBnaXKHeTe ro ¢ Bofa.




MnopoBe u 3eneH4YyLn COK

1. TocTaBeTe WmdTa B NENOTO Ha Menaykara
C nrnacTtmacoBusi kpai Hanpeg. [MocTaseTe 1
KOHyca B nernorto. [ocTaBeTe Lwennmbpa n
3aBuiTe pe36oBaHWs MPLCTEH.

2. [pvkayeTte yCTPOMCTBOTO 3@ MEMEHE KbM
mortopa.

3. [MocraBeTte cbaa Ha rOpHUST Kpal Ha NernoTo

Ha Mernavkara.
4. YpenobT e rotoB 3a NpaBeHe Ha COoK.

1 2.
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CbBeTu:

M3nonsBariTe CBEXM NNOLOBE U 3eNEHYYLN,
TbW KaTo Te ca no-6oratu Ha Cok.

CnegHute nnogoBse v 3eneH4vyum ca ocobeHo
NOAXOASLLM 33 NPUroTBaHEe Ha COK B
COKM3TUCKBaYKaTa : aHaHac, YepBeHO LIBEKIIO,
uenuHa, abbIKKu, KpacTaBULM, MOPKOBMY,
cnaHak, AvHs, AoMaTu, Hap, NopToKanu un
rposge.

He e Heobxoammo fa noyncTeaTe CEKMUTE U
na 6enute nnogoBeTe NpeABapUTENTHO.
Mouucrete camo no-gebenute Kopu, kaTo Te3un
Ha nopTokanuTe, aHaHaca 1 CypoBOTO LiBEKITO.
KoraTo npuroTBsaTe COk OT A0BIIKK, 3aNOMHeTe
Yye rbCTOTaTa Ha coka 3aBuUCU OT copTa SAOBLIKU.
KonkoTo no-co4Hu ca si6bnkute, Tonkosa no-
OucTbp e coka. M3bepeTe TakbB COpT AOBIKY,
KOWMTO OTroBaps Ha NpeAnouYnTaHusiTa B1 3a
COK.

CokbT OT A6BIIKM NOTbMHSABA MHOTO 6bp30. 3a
Oa 3abaBuTe TO3u npouec, JobaBeTe HAKONKO
Karnku NIMMOHOB COK.

CokoBe OT NfnofoBe, KOUTO CbAabpXaT
ckopbsina, kaTo 6aHaHu, nanasi, aBokago,
CMOKMHUW 1 MaHro, He ca noaxoasiy 3a
NPUroTBsiHE B COKM3TUCKBaYkaTa. 3a aa
NpUroTBUTE COK OT TE3W NNOAOBE, U3MOoN3BanTe
6neHaep vnu LWenksp.

CokoBe OT 3eMeHYyLM C NUCTa, KaTto Mapyns,
CbLLO MoraT fa ce NpuUroTeAT B
COKOM3TUCKBaYKaTa.

KoHcymupaiiTe coka HesabaBHoO cnef
npuroTBsiHeTo My. Crniefy KOHTaKTa C Bb3ayxa,

coka rybu BKyca Cv U ecTeCTBEHUTE Mone3Hu
KadyecTsa.

3a fa nonyyute MakcumarHo KOnM4ecTBO COK
OT NroJoBeTe, BUHArM HaTuckaiite
rpucTaBKaTa fieko U NMocTeneHHo.
CokousTucKBaYKkaTa He e nogxogsiia 3a
NPUroTBsIHE Ha COK OT MHOTO TBbPAY Nnogose /
3eMeHYyLM KaTo 3axapHO LIBEKITO.

BHMMaHuMe: KoraTto usnonssarte ronsimo
KONUYECTBO AOMaTH, pa3KayeTe akcecoapa
3a AoMaTteH CoK, NoYucTeTe ro U creq ToBa
npoabnxete pa6oTa.

MouncrTBaHe

—  OTcTpaHeTe BCUYKM OCTaTbLM OT MECO OT
OCHOBHOTO TS0, KaTo MOCTBUTE Nap4yeTa
xns16 B Menavkara.

—  BwHarmm uskniousaiite ypega ot
3axpaHBaHeTo Npeam Aa ro pasrnobure n
noYncTuTe.

— CsaneTe npucTaBkaTa 3a HaT/CcKaHe 1 cbaa
3a MocTaBsiHE Ha NPOAYKTUTE.

— PasBuiiTe BUHTa 1 cBaneTe pexeLums AUCK,
MPUCTaBKUTE U BbPTALLMA CE KOHYC.

— CaareTe TAMOTO 3a MENEHE KaTo HATUCHETE
ocBoboxaaBaLLys GyTOH M 3aBbPTUTE TAMNOTO
Ha ASCHO.

— Hoxa 1 pexeluuTe avckoBe TpssGBa neko aa
ce HaTpuAT C oNno, 3a Aa ce NpeaoTepaTu
pbXascBaHe.

— He nouncTBaiiTe MeTanHuTe 4YacTu B
cbaoMuManHa mMaluvHa, Thil KaTo npenapara
3a MOYMCTBAHE LLE NMOBPeaV NOBbPXHOCTTA, 1
T MOXe [Ja NoTbMHee Unn Aa ce OKUCTTU.

OkornHa cpega

He naxsbpnsiite ypeaa ¢ Gutosute oTnagbLu.
3aHeceTo ro B MyHKTOBETE 3a CbbypaHe Ha
N3350 OT ynoTpeba enekTpoHHO U
ernekTpuyecko obopyasaHe. 10 T03u Ha4uH
npeanassaTe okorHarta cpeaa.

FapaHuus

apaHLVOHHUTE YrIoBWS LLie HaMepuTe Ha
rapaHLMoHHaTa Kapra.

3a noseye UHhopMaLms MOXe [ia ce 0ObpHeETE
KbM OTOPU3MPaHUSIT CEPBU3.

Gorenje Bu noxenaBa NpUATHN MOMEHTH,
M3non3sanku enekTpuyeckara menaqka!l

3ana3Bame npaBoOTO CU Aa U3BbLpLUBaMe
Kopekuuu!



IHCTPYKUISA 3 EKCITYATAUIN
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Brok gsuryHa

KHonka «YBiMK. / BUMK.»
Mepemukay 3BOPOTHOrO X048y
KHorka po36nokyBaHHS

["onoBka pisanbHOro Byana
JloTok nogaBaHHs

Hacapgka ons HabneaHHs KoBbac
Moppi6HIoBanNbHUI anUCK
Po3agintoBay

[onoska pisanbHoro Bysna b
LLHek B

KoHyc b

dopmysay b

Lllan6a b

BaxnuBa iHchopmauin

YBaXHO npovnTanTe Lo iHCTPYKLto 3
ekcnnyaTauii, nepLu HiX BUKOPUCTOBYBATU
npunag, i 36epiraiTe ii Ans noganbLIOro
BMKOPVCTaHHS.

PiBeHb wymy: Lc < 85 gb (A)

[Litent, monoaLumx 8 pokiB, He BapToO
Jonyckati o npubopy, nviue 3a yMoBu
nocTiiHoro Harnsigy gopocroro. CrexTe,
o6 AiTW He rpanucs 3 NpunagoM. 3a ymosu
YITKUX IHCTPYKLIN, pO3’'ICHEHb 3 NPUBOAY
6e3neyHOro BUKOpPUCTaHHs abo nig Harnsaom
[0POCHOi 300POBOI MIOAVHM , AaHUM
npunagoM MOXyTb KOPUCTYBaTUCh AiTU
CcTapLui 3a 8 pokis, ntogy 3 nocnabneHmmm
DI3VYHUMU, YYTIMBAMM Ta NCUXISHUMMN
3aibHocTsIMKM, ocobu 6e3 gocBiny
BUKOPUCTaHHSA Npunaga.
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MepL HX NpreaHyBaTV NpUnag 4o Mepexi,
nepesipTe, uu 36iraeTbCcs Hanpyra, BkasaHa
Ha NacnopTHil Tabnuuyui, 3 Hanpyrot B
Mepexi.

3 MipkyBaHb 6e3neku Hikonu He nigknovanTe
uen npunag Ao pene yacy.

He BukopucTOBYITE NpUnag, SKWO LWHYP
YKMBINEHHS, LUTEencernbHa Burka abo iHLui
KOMMOHEHTM MOLLKOKEHO.

AKLIO LUHYP MOLUKOMKEHW, AN YHUKHEHHS
Hebe3nekn HeobxiaHo, L6 1oro 3amiHMB
npegcTaBHUK cepsicHoro LieHTpy Gorenje abo
KBanidikoBaHui cnewianicT.

36epiraviTe Npunag nogani Big giten.

Hikonu He 3anuwaiiTe npunag npawosati
6e3 Harnsgy.

Hikonu He nepeBuLLyTE MakcUMaribHW Yac
pobotn (10 xBunmH) Ans 6yab-AKMX 1oro
DYHKLRA.

3aBxav BUMUKalTe npunag, 3a AONOMOro
KHOMKMN «YBiMK./BUMK.».

Mepw Hix Big'eaHyBaTy Byab-siky Hacagky,
B/MWKaNTe Npunag i Bi'egHywTe noro Bif
Mepexi.

Hikonu He 3aHyptorTe Briok ABUryHa y Bogy
abo iHWy pianHy Ta He MuiATe 1oro Mg,
KpaHoM.

Hikonu He NpoLUTOBXYNTE NPOAYKTU B
TrOMNOBKY pi3anbHOro Byana nansusmm abo
CTOPOHHIMM NpegMeTamMu (Hanpuknag,
rionaTtkoto), Konu nNpunag npautoe. [ns uboro
BVIKOPUCTOBYMTE LLITOBXaY.

ByabTe ayxe obepexHi 3 pisansHUM By3rioMm,
0Cco06NMBO, 3HIMaK4M 110ro 3i LLIHEKa Ta nif,
yac uvLeHHs. Jlesa gyxe roctpi!

Hikonn He BUKOpUCTOBYITE Hacaakn abo
KOMMOHEHTU iHLUMX BUPOGHWKIB, 38 BUHITKOM
TUX, LLO pekoMeHaoBaHi komnaHieto Gorenje.
IHaKwe rapaHTito Ha npunag 6yae ckacoBaHo.
Mepen NepLUMM BUKOPUCTaHHSIM peETENBHO
OYUCTITb YACTUHW, SIKi KOHTaKTYBaTUMYTb i3
NpoayKTaMu.

He MuiiTe MeTaneBi YaCTUHU B NMOCYAOMMIAHIN
MalLLWHI, OCKISIbK BHACNiAOK BUKOPUCTaHHSI
MUIOYMX 3aCOBIB BOHU MOXYTb MOTEMHITK abo
OKUCANTUCS. IHCTPYKUIT LLOAO YMLLEHHS
pi3HOMaHITHWX YacTWH Npunagy ave. y
po3aini «YuLLEeHHs».

Llen npunag npu3Ha4eHo BUKIIOYHO A5
noGyTOBOro BUKOPUCTAHHS.

NS yHUKHEHHS Hebe3nekun HiKonm He
NpUeHyMTE Lier npunag 4o 30BHILLHLOrO
Tanvepa abo cucTemMm ANCTaHLINHOIO
KepyBaHHsI.



Llet npucTpiit no3HavyeHo BianoBiaHO Ao
Oupektneu €C 2012/19/EUwwono Bigxoais
€eNeKTPMYHOro Ta eNneKTPOHHOro o6nagHaHHA
(WEEE). Lisa aMpekTMBa € OCHOBOIO
3aKoHOAABCTBA LIOAO0 NOBEPHEHHA Ta
BTOPUHHOI Nepepo6ku Biaxoais
€erNeKTPUYHOro 1 eNeKTPOHHOro o6naaHaHHsa y
KpaiHax €Bponu.

3anobixHa cucrema

Lle npunag o6nagHaHo NnaBKMM CKISIHUM
3anobiKHUKOM, YyTNMBUM A0 3MiHM CTpyMy. BiH
3anobirae neperpiBaHHIo Npunaay Ta BUMUKae
XKMBMEHHS B pasi HecrnpaBHOCTI ABUryHa.
CucrteMa aBTOMaTU4YHO BUMKHE XKMBIEHHS
npunagy B pasi oro neperpiBaHHs.

Akwo poboTa npunaay panToBo 3yMUHUTLCS:
1. BUTSIrHITb LWUTENncenbHy BUIKY 3 PO3ETKU.

2. 3anuwTe npunag Ha 60 xBunuH, Wo6 BiH
OXOJTOHYB.

3. BcTaBTe wrencenbHy BUIIKY B PO3ETKY.

4. HaTUCHITb KHOMKY «YBIMK./BUMK.», 106
BMMKHYTUW Npunag.

5. HaTucHiTb 3anobixxHuiA BUMKUKaY, o6
yBIMKHYTV npunag.

3BepHITLCA 40 CBOro Npoaasus abo B
aBTOPM30BaHWIN CEPBICHUIA LIEHTP, AKLLO
cucTeMa TepMocTaTta crnpauboBye HaaTo
yacTo.

MpurotyBaHHsA ¢haply — nopaau
Ta 3acTepeXeHHS

e  Kpali pizanbHoro By3na matoTb 6yt
HanpaBnEHVMY Ha30BHi.

o [lepekoHanTecs, O BUIMKa
noapibHIOBanbHOro Ancka cnisnagae 3
BMCTYMOM Ha ronoBLii M’ ACOpYOKu.

e Hikonu He BUKOPUCTOBYNTE 3aMOpPOXEHE
m'sico!

e He nepeBaHTaxywTe npunag nig vyac
BUKOPUCTaHHS!, MPOLLUTOBXYHOUM 3aBENUKY
KiNbKiCTb M'Aica B rONOBKY pi3aribHOro By3na.

o [lopixTe M'ACO Ha CMYXKI AOBXMHOK 10 CM i
TOBLLIMHOIO 2 CM.

e Bupanitb KiCTKW, XPSLLi Ta CYXOXWNIs,
HaCKiNbKu Lie MOXITMBO.

e [loknagiTb NiaroToBreHe M'AACO Ha NOTOK
noJaBaHHs.

e HaTuCHITb KHOMKY «YBIMK./BUMK.», L1006
YBIMKHYTW npunag.

e 3a gonomoroto LuToBXava 0bepexHo
NPOLUTOBXYHTE M'SICO B FOMOBKY pidarnibHOro
By3na.
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o [Ing npurotyBaHHsi M'Aca No-TatapCbky ABidi
nepemenitb M'sico, BUKOPUCTOBYHOUM
nogpibHIOBanNbHWIN ONCK i3 cepeaHiMm
fOiamMeTpoM OTBOPIB.
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MpurotyBaHHA KOBGAcoK —
nopaam Ta 3acTepexeHHs

3axau cnoyaTtky nepementonTte M'ico.

o [lepekoHanTecs, LLO BMIMKa po3gintoBadya
cnisnagae 3 BUCTYMOM Ha rofioBLi pisarnibHOro
By3na.

e 3MmouiTb LLKIpKy KOBBacKM B TENMIN BOA)
npotsarom 10 xBunuH. MoTiM HaTArHITE Borory
LUKIpKY Ha HacaaKy Ans HabmeaHHs KOBOACOK.

e He GriokyviTte 3arnnbneHHs Ha Hacaaui,
npusHayeHi Ans BigBeAEHHSs NOBITPS.

o [loMmicTiTb ¢hapLl Ha NTOTOK NOAABaHHS.

e HaTuCHITb KHOMKY «YBiMK./BUMK.», LLI0D
YBIMKHYTM npunag.

o OBepexHO NPOLUTOBXYNTE chapLu y
pisanbHOro By3na 3a JONOMOroH LUTOBXa4a.

e SAKUWIO WKipKa NpUnvnae 4o Hacaaku, 3MOYiTb
il BOOOMO.
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¢hpyKTH Ta OBOYI COKY

1. YCTaHOBITb LLUHEK Y FOMOBKY pi3anbHOro By3na,
NNacTUKoBKM KiHLeM Bnepen. [MomicTiTb KoHyC
Yy FOMOBKY pi3anbHOro Byana. 3akpinite
hopmyBay Ha roroBLii pisasnibHOro By3na 1a
3aKPYTIiTb LLANOY.

2. 3akpiniTb ronoBKy pisarnibHOro By3na Ha
OCHOBHOMY 6oLy

3. BcTaHoBITh NTOTOK Ha BEPXHIO YacTUHY
pisansHoro Bysna.

4. Tenep npunag rotoBuin Ansi roTyBaHHS

COKY .

1. 2.
wneecd | &

4.

Mopagun

BukopucToByiTe CBiXI OPYKTU Ta OBOMI, agxe
B HUX MiCTUTbCSA BinbLue coky. Ocobnueo
NiaXoASTb A5 COKOBWDKMMAIIKN aHaHacwm,
Oypsikn, nariHui cenepwu, abnyka, oripku,
MOPKBa, LUMWHAT, AVHI, NOMIOPW, rpaHaTy,
anenbCUHU Ta BUHOIPag.

TOHKy LUKIpKY MOXHa He 3HiMaTu. SHimante
nvwe TOBCTY LUKIPKY 3 anenbCuHIB, aHaHaciB Ta
cmpux BypsikiB. Takox 3HimawnTe Biny LUKIpKy 3
LIMTPYCOBMX, OCKIfIbK1 BOHA AOAAE TPKOTK.
[oTytoum s56ny4YHUn cik, nam’sTanTte, LWo
KOHCWCTEHLIISi COKY 3anexwuTb Bif COpTy S6MykK.
Yum cokoBuTilE A6NyKO, TUM PiaLINIA CiK.
Bubupaiite Takuin copT s16nyK, 3 IKOro MOXHa
oTpuMaTy GaxkaHui TUN COKy.

AGnyYHUIA cik ayxe Weuako TemHie. LLo6
CMOBINBLHUTK Lien npouec, AoaaunTe Kinbka
Kpanenb IMMOHHOTO COKY.

B cokoBwxmMmanui He MoXxHa nepepobnaTu
DpYKTU, SIKi MICTATb KpOXMarnb, Taki ik 6aHaHK,
nanaws, aBokago, irv Ta MmaHro. ins
OTPMMaHHS COKY 3 LMX BUAIB PpyKTiB
BMKOPUCTOBYWTE KYXOHHUI kombaiH abo
6neHpep.

B cokoBmxmMMmanui MoxHa Takox nepepobnsitm
NWCTSA Ta nariHui canaTty Ta iHWWX aHanoriYHmnX
NPOAYKTIB.

MunTte cik ogpasy x nicna npurotyBaHHs. i
Ji€lo NoBITPS Yepes Aesikni vac Cik BTpadae
CMaK i Xap4oBY LjiHHICTb.
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Yeaeza! Y pa3i eukopucmaHHs1 eenuKoi
Kinbkocmi momamie po36epimb Hacadky
COKO8UXUMaJIKu Os11 momamie ma
oyucmims ii Ans nodanbuwoz20
8UKOPUCMaHHSI.

YuweHHA — nopaam T1a
3acTepeXxeHHsA

—  Bwupanits i3 ronosku pizansHoro Byana
3anuwkn m'aca. [nsa uporo nepementonte
LuMaTky xniba.

— 3aBxgv BUMUKanTe i Big'eaHynTe npunag Big
Mepexi, NepLU Hix 3HiMaTu Hacaakv abo
uncTUTK 6ok ABUryHa.

—  BHIMIiTb LUTOBXaY i TOTOK NOAaBaHHS.

—  BigkpyTiTb Wwarby, 3HiMiTe nogpibHIOBanbLHWM
OVWCK, pi3arnibHUiA By30r i LUHEK.

—  3HiMIiTb ronoBKy pisanbHoro By3na,
HaTUCHYBLUW KHOMKY PO36IIOKyBaHHS! i
noBepHyBLUM 1T BPaBo (A1B. po3Ain
«Po36upaHHs».

—  PizanbHuii By30n i nogpibHioBanbHi auckm
HeoOXigHO 3nerka amasyBaTy XXMpom abo
onieto Ans 3anobiraHHsA pPxaBiHHIO.

— He mvnte meTanesi YaCTUHU B NOCYAOMMIAHIN
MalLLMHi, OCKINbK1 BHACMIAOK BUKOPUCTaHHS
MUIOYUX 3aCOBIB BOHU MOXYTb MOTEMHITU 260
OKUCIIUTMUCS.

HaBkonuwHe cepegoBulle

He ytunisywte npunag pasom 3i 3Bu4aHUMm
nobyToBMMuM Bigxogamu. 3amicTb LbOro 3ganTe
11oro B oqiliiHUI MyHKT Npuiiomy Ans
NoBTOPHOI Nepepobku. Tak Bu nocnpusiete
3axXMCTy AOBKINNS.

apaHTis Ta 06cnyroByBaHHsA

Y pasi BUHUKHEHHSA nTaHb abo npobnem
3BepHiTbCA A0 LieHTpy obcnyroByBaHHs
cnoxwuBadiB Gorenje y Bauuiii kpaiHi (1oro
HOoMep TenedoHy MOXHa 3HaNTW Ha TarnoHi
BCECBIiTHbOI rapaHTii). AKLo y Bawin kpaiHi
Hemae LleHTpy obcnyroByBaHHs crnoxusadis,
3BEPHITLCA A0 MICLIEeBOro Aunepa KoMnaHii
Gorenje abo cepBiCHOro LeHTpy, e
obcnyroBytoTbest nobyToBi npunagu Gorenje.

Nuwe ana nepcoHasribHOro BMKOpMCTaHHﬂ!

GORENJE BAXAE BAM
NPUEMHOIO KOPUCTYBAHHSA
NPUNALOM

Mwu 3anuwaemo 3a co60to npaBo Ha byab-
fIke BHECEHHS 3MiH!



PYKOBOACTBO MO 3KCIJIYATALUUU
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MoTOpHbIl 610K

KHonka Bkn/BbIKI

KHonka peBepca

KHonka pa3bnokupoBaHusi

lonoska mMsacopybku

JloTok nogaun npoaykTos

Hacapka onst npuroToBneHnst MsCHbIX

konbacok

8.
9.
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PeweTtkn gnsa npurotoenexns gaplia
Pasgenutens

"onoska msacopybku b
LHek B

KoHyc B
dopmuposaTens b
Konbuo ¢ BUHTOM B

BaxHo

BHumMaTenbHO npouuTanTe 3Ty MHCTPYKLUIO
nepea nepBoW aKcnnyatauuen npudopa u
COXpaHuUTe ee Ansi UCNONb30BaHUA B
6yaylieM B KayecTBe CNpPaBOYHOro
MaTepuana.

YposeHb Lwyma: < 85 oB(A)

3TUM NprBopoM MOTyT NOMb30BaTLCH AETH,
cTapLue 8 feT; nvua ¢ orpaHUYeHHbIMU
hU3NYECKUMU, YYBCTBUTEMBHLIMU 1
YMCTBEHHbIMU CMOCOBHOCTSMM; NnLa, He
ymetoLLMe onbiTa paboTbl ¢ YCTPOUCTBOM U
HE 3HatoLLME KaK UM MOJIb30BaTHLCS TOMBKO
noa, KOHTPOIEM Y PYKOBOACTBOM JuL,
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obecneunBatoLmx be3onacHoe
MCMONb30BaHNe 1 CBA3aHHbBIX C HUM PUCKOB.
Cneaure, 4Tobbl €TV HE Urpanu ¢
npubopom.

YucTka 1 obenyxmBaHme He [OKHbI
NpoBOAUTLCS AeTbMU MraaLe 8 net, nnbo
nog KOHTPOMeM B3pPOCHbIX.

Mepen ncnonb3osaHnem nprbopa
npoBepbTe, COOTBETCTBYET NN HANPSXKEHNE,
yKasaHHoe Ha npubope, HanpskeHUto B CETU.
Bo nsbexaHve onacHOCTV He NoAaKIoYanTe
3TOT NpMBOP K BHELLHEMY Taimepy.

He ucnonbayiite npudop, ecnu WHyp
NUTaHWs, LTEncenb unn apyrve aetanm
noBpexaeHsbl.

Ecnn wHyp nutanus nospexaeH, Bo
n3bexaHne onacHOCTU ero 3aMeHy JOImKeH
NPOV3BOAWTL YNOMHOMOYEHHBIV CneLmanmcT
KomnaHum ['opeHbe nnbo cneumanucTt
aHarnorv4yHom KBanudukaumm.

XpaHuTte npubop B HEAOCTYNHOM Ars AeTen
mecTe.

Hw B Koem crnyyae He ocTaensanTe
BKITHOYEHHBIN Nprbop 6e3 npucmoTpa.
Hukorga He NpeBbILanTe MakcumarbHoe
Bpems pabotbl (10 MuHYT) Ans Bcex pyHKUmMiA
npvbopa.

Bceraa BbikntovainTe nprmbop ¢ MOMOLLbHO
KHOTMKW «BKI1./BBIKIT.».

[Mpexae Yem oTCoeaAMHATL MPUHAANEXHOCTU
OT MACOpyOKM, BbIKIKOUUTE NPUBop 1
OTKITIO4MTE €ro OT CETU MUTaHKS.

Hw B Koem crnyyae He norpyxante MOTOPHBbIV
6nok BOAY UNW APYryHo XNAKOCTb, @ Takke He
MOWTE ero rnog cTpyemn Bogbl

Hw B koem crnyyae He npoTankvsaviTe
VHIrpeaveHTbI B ronoBKy MSCOpy6ku
narnbLamu UnM NOCTOPOHHMMM NpeaMeTaMm
(Hanpumep, nonaTkoin) Bo Bpems paboTbl
npvbopa. [Ans aTo uenv cneayet
MCNosb30BaTh TOMLKO TONKaTenb.
Cobniogarite YpeaBblvariHyto OCTOPOXKHOCTb
npun obpaLLeHnn ¢ Hacaakammn 1 peLLeTkamu,
N pu unx ymctke. Pexylume kpas odeHb
ocTpble!

Hwukoraa He vcronb3ywiTe NPUHaANEXHOCTM
Wnv AeTany Apyroro Npovu3BOAUTENS UM He
opobpeHHble koMmnaHueli MopeHbe. Mpu
MCNOSb30BaHWMN TaKVX NPUHaANexXHocTeln Bbl
TepsieTe NpPaBo rapaHTum.

Mepen nepBbIM NCMonb3oBaHWeM npubopa
TLLATENbHO OYNCTUTE AeTanw, KoTopble
KOHTaKTUPYHOT C MULLEN.

He mMoliTe MeTannuyeckue getanu B
MocyAOMOEYHON MaLLMHE, MOCKOIbKY
MOlOLLIME CPeACTBa MOTyT NPUBECTY K



NOTEMHEHMIO UM OKUCIIEHMIO 3TUX AeTanen.
B pa3sgene OuncTka cogepxarcsi yka3aHus o
YUCTKE Pa3fNYHbIX p,eTanelh.

e  3JTOT NpUBOP NpefHa3HaYeH ToNbKO Afls
ObITOBOIO MCMOMNb30BaHUSA.

e [Ina 6e3onacHoi akcnnyaTauum npubopa
3anpeLuaeTcs noakniodaTb Nprdop K
[ONONHUTENBLHOMY TaiMepy.

3T0T NpMGOp NoMeyeH B COOTBETCTBUU C
OuvpexktnBon EC 2012/19/EU 06 oTxoaax
3NEeKTPMYECKOro 1 3NeKTPOHHOro
obopynosanusa (WEEE). 9ta aupektuBa
fABnsieTcs ocHoBoW EBponerickoro
3aKoHoAaTenbCTBA O BO3BpaTe Unmn
BTOPU4YHOM NepepaboTke 0TXOA0B
3NeKTPUYECKOro U aNeKTPOHHOro
o6opyaoBaHus.

Cuctema 6e3onacHoCcTU

[aHHbI Npnbop OCcHaLLEH BCTPOEHHbLIM
TOKOYYBCTBUTENbHBLIM CTEKIMAHHBIM
npefoxpaHuTenem, KOTopbIn OTKIoYaeT
aneKTponuTaHue B criydae neperpysku
asuratensi, 4Tobbl NpegoTBPaTUTL Neperpes
npubopa.

OTa cuctema aBTOMaTUYECKN OTKIIoYaeT
anekTponuTaHue npubopa B crnyvae
neperpesa.

Ecnu npubop BHesanHo npekpatlyaet paboty:

1. BbITAHUTE LWWITENceslb WHypa nuTtaHua u3

pO3eTKM;

2. nosBonbTe Npubopy OocTbITb B TeveHue 60

MUHYT;

3. BCTaBbTe LUTEeNcesNb LWHypa NUTaHUA B

pO3eTKy;

4. HaXXMUTE KHOMKY nepeknt4yartend, 4TOObI

BbIKMOYNUTL NpMbop;

5. HaxMuTe KHOMKYy npefoxpaHuTens B
HWXHel YacTu npubopa, YToBbl BKNOUYUTL

npubop.

O6paTnTech k NOCTaBLUUKY Uin B
aBTOPW30BaHHbIN LEHTP 06CNYXMUBaHWS, ecrnu
cucTema TepMocTaTta cpabaTbiBaeT CrULLIKOM
yacTo.

MpurotoBneHune c¢papia — coBeTbl
M npegocTepexeHus

e YbeouTech, YTO pexyLume Kpasi peLLeTok
HanpaBneHbl HapyXy.

e YbepuTtechb, 4TO Kpas peLleTok
COBMeLLEHbI C BbICTYNOM FOMOBKU
MsicopyOKm.

e Hu B Koem crniyyae He Ucnonb3ynte
3amopoxeHHoe msco!

e He neperpyxalite npmbop Bo Bpemsi
MCNONb30BaHUs, NPOTaNK1Bas CIIMLLKOM
6onbLLOe KONMMYECTBO MSiCa B rOMNOBKY.

e HapexbTe Msico Ha nornocku aAnuHor 10 cm n
LUMPWHON 2 CM.

e OTaenuTe KOCTU, XPSLLM U CYXOXUIS,
HaCKOIbKO 3TO BO3MOXHO.

e [lonoxuTe NOAroToBNEHHOE MSICO B JIOTOK
noAaYu NpoayKToB.

e HaxmuTte KHOMKy «BKM./BbIKM.», YTOObI
BKIMOYMTB Npubop.

e C nomoLLpbto TonkaTens akkypaTHo
NPOTOSKHWTE MSICO B FOFOBKY.

e YT06bI NPUrOTOBUTL MSICO MO-TaTapCKK,
[OBaXabl M3MENbYNTE MSICO C MOMOLLIbIO
peLueTkv cpeaHero pasvepa.

anIrOTOB.HeHVIe Konb6ac — coBeThl
n npeaocTepexeHns

CHavana npuroToBbTe chapLu.

e  3amouute 000MnoYKy Ans konbac B TENsomn
Boge Ha 10 MyHyT. 3aTem HageHbTe
BRaxxHyto 060MnoyKy Ha Hacaaky ans konbac.
He GriokupyiiTe oTBEpCTVS Hacaaku Ans
BbIXOAa BO3ayxa.

e [lonoxuTe NOArOTOBMEHHbIV hapLu B FTIOTOK
nofayn NpoayKToB. HaxxmuTe KHomnky
«BKI./BbIKI.», YTOObI BKMKOYMTH NPUGOP.

e Ecnn obornoyka npununHeT K Hacaake anst
Konbac, cmoumTe ee HebonbLLM
KOMM4YEeCTBOM BOZbI.
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MonesHble coBeTbl NO
NPUroTOBIIEHUIO COKa

1. BcraBbTe LWHEK B rofioBKy MACOpPYOKkM
MnacTVKoBbIM KOHLIOM Briepe, Pasmectute
KOHYC B rorioBke Msicopybku. Pasmectute
chopmmpoBaTenb Ha rofioBKe U NPUKPYTUTE K
Hel KOnbLO C BUHTOM.

2. MNpwvcoeguHnTe ronoBKy MsCOPYOKM K
MOTOPHOMY GrOKy.

3. Pa3smecTute NOTOK Ha BEPTUKaNbHON YacTu

TOFOBKM.

4.  Tenepb NpMBOP MOXHO UCMOMNB30BaThL AN

MPUrOTOBIEHUS MPUFOTOBIIEHWIO COKA.

A
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4.

Mpumeyanwme.

Jlyywe ncnonb3oBaTth cBexue pyKThbl 1
OBOLLU, TaK KaK OHW cofepxaT Gornblue coka.
Bornblue Bcero Ans CokoBbXKUMArKM NoaAXoasT
aHaHachbl, cBeKna, cenbaepen, abrnoku,
orypLbl, MOPKOBb, LUMWHAT, AblHW, TOMaTbl,
rpaHatbl, anenbCuHbI 1 BUHOrpaa.

He Hy>XHO oumnLaTh pyKThbl 1 OBOLLM OT
KOXMLbI Unu Leapsl. Heobxoamnmo oumnwiatb
TONBKO (PPYKThI N OBOLLM C TOFICTON KOXYPOW,
Takue Kak anenbCuHbI, aHaHacbl UNn celpas
cBekna.
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[Ins Toro, 4To6bl COK He ropyun, yaansauTe
KOXYPY C LUTPYCOBbIX BMECTE C NOAKOPOYHbLIM
6enbiM crioem.

Bo BpemMs npuroToBneHus coka, NOMHUTE, YTO
KOHCUCTEHLMS A6NOYHOro coka 3aBUCUT OT
TOro, Kakomn copT 6ok ncrnonb3yercs. Yem
co4yHee s16oko, Yem bonee Xnakum
norny4yaeTcs COK.

Beibupaiite TOT copT S6510K, M3 KOTOPOro
nony4aeTcs Hambornee npeanoyMTaembli Bamm
COK.

SBnOYHbIV COK O4EHb BBICTPO OKMCTSIETCS.
OkucneHne MOXHO 3ameanuTb, o6aBmB B
HEro HECKOMbKO Kanerb JIMMOHHOIO Coka.
Kpaxmanocogepxaiuve pykTbl, Takne Kak
GaHaHbl, Nanaisi, aBokago, UHXUP U MaHIo He
NoaxoasT Arisl NPUrOTOBMNEHMS Coka B
COKOBbIXUMAarke. [nsi nony4yeHusi coka U3 HuX
MCMNONb3ynTe KyXOHHbIN koMbaliH, 6neHaep nnm
6apHbIi GrieHaep.

JIncTtbsa n cTebnm naTyka OTAMYHO NOAXOAAT
ONsi NONyYeHUst Coka B COKOBbRKMMATIKE.
CokoBbIKMMarka He NoAXoauT Ars CIIALLKOM
TBEPAbIX W/ BOMOKHUCTBIX/KPAaXManucTbixX
OBOLLIEeN U PPYKTOB, TaKMX, HaNpMmep, Kak
CaxapHbIi TPOCTHUK.

YTo6bl NONYy4MTb MaKCMMaribHOE KONMYEeCTBO
coka, HagaBnvBawiTe Ha TonkaTenb MeaneHHo.
BobinuBawite cok cpasy xxe nocne ero
nony4enus. lNMpobbiB HEKOTOpPOe BpeMs Ha
BO3[yXe, COK TepPSIET BKYC M NUTATENbHYIO
LEHHOCTb.

Mpumume eo eHUMaHue: 8 ciy4yae
ucnosb308aHusi 60s1bWO20 Konudyecmea
nomudopoe criedyem nepuoluyecKu
pasbupams npuHadnexHocms Ons
momMamHo20 CokKa, oyuu,ame ee, a 3amem
npodomkams ucrnosib308aHue.

OuucTka npubéopa— coBeTbl U
npegocTepexeHus

—  Y106bl 04MCTUTB FONIOBKY MSICOPYDOKM OT
OCTaTKOB MsCa, MPOKPYTUTE Yepes Hee KyCKM
xrieba.

— Bcerpa BbikrtovaiiTe 1 0TCOEAMHANTE OT CETU
npubop, Npexae Yem n3Bnekatb
NPUHAANEXHOCTW UMM YUCTUTL MOTOPHBIN
6rok.

—  CHVMUTe TOnKaTerb ¥ NOTOK NoAayn
NPOAYKTOB.

—  OTKpyTUTE KOMbLIO C BUHTOM U U3BIEKUTE
peLLeTKW, HacaaKkn U LLHEK.

—  OTcoeanHuUTe rofnoBKy MSICOpybKu, HaXxxaB
KHOMKY pa3brnokMpoBaHus 1 NOBEPHYB
rornoBky Bnpaeo (cM. pasfen «Pa3bopkay)



—  PeweTku 1 Hacagku cneayeT crerka
cMa3biBaTb XMPOM UK pacTUTENbHLIM
MacrioM, YToObl NPefoTBPaTUTL PKaBEHME.

— He moiite meTannuyeckue getanu B
NOCYAOMOEYHON MaLLMHE, MOCKONbKY
MOtOLLIME CPEACTBA MOTYT NPUBECTYU K
MOTEMHEHWIO UM OKUCIIEHUIO 3TUX AeTanein.

3awuTa okpyxarowen cpeabl

[Mocne okoH4aHWs cpoka cryxbbl He
BblbpackiBanTe npubop BMecTe ¢ ObITOBbIMU
oTxogamu. NepepanTe ero B
crneunanuanpoBaHHbI NYHKT ANg AanbHenLwen
yTunusauum. 3TumM Bbl nomoxeTe 3awmTnTh
OKpy>KatoLLyto cpeay.

FapaHTUA 1 o6cnyxXmMBaHue

[ns nonyyeHns AONONHUTENBHON
MHpopMaLMK UK B Cryyae BO3HUKHOBEHUS
npobrem obpatuteck B LieHTp noaaepxkm
nokynaTenen B Ballemn cTpaHe (Homep
TenedoHa LeHTpa ykasaH Ha rapaHTUNHOM
TanoHe). Ecnv nogo6HeIn LeHTp B Bawen
CTpaHe OTCyTCTBYeT, obpatuTech B Baly
MEeCTHYIO TOProByto opraHuaaumio Gorenje unm
B OTAEN NoaaepXku nokynaTenen KoMmnaHum
Gorenje Domestic Appliances.

Appeca n TenedoHbl aBTOPU30BAHHbBIX
CEpBUCHbIX LLEHTPOB pa3MeLLlieHbl B GpoLutope
«[apaHTuiHbIe 0bA3aTenLCTBa» UnNn B
rapaHTUNHOM TarloHe.

Tonbko ANA AoMallHero ucnonb3oBaHus!
MpousBoauTens octaBnsieT 3a cobon npaBo
Ha BHeceHne n3MeHeHun!

EAL

MmnopTtep: OO0 «lopeHbe BT»,
Poccus, 119180 Mockea,
AxkmmaHckas Hab., a. 4, cTp. 1
Ten.: 8-800-700-05-15
info@gorenje.ru
http://www.gorenje.ru

GORENJE
XENAET, YTOBbI NMOJIb3OBAHUE
NPUBOPOM NOCTABUITIO BAM
YOOBOJIbCTBUE!

MpousBoguTens octaBnsieT 3a cob6ou NpaBo
Ha BHeCEHMe U3MeHeHunn!
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NAVOD K POUZITI Cz
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Motorovy blok
Tlacitko zapnuti
Zpétny chod
Tlacgitko uvolnéni
NoZovy plast
Podavaci zlab
Trn pro klobasy
Mleci kotou€
Odlu¢ovaé

©CONOUA~WNE

Nozovy plast B
Snekova hfidel B
Kuzel B

Tvarova¢ B
Sroubovy krouzek B

©ooop

Dulezite

Drive nez zacnete spotrebi¢ pouzivat,

prectéte si pozorné tento navod a

uschovejte ho pro budouci pouziti.

¢ Uroven hluku: Lc <85 dB (A)

o Déti ve véku od 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi, pfipadné s nedostatkem
zkusenosti a znalosti, mohou spotfebi¢
pouzivat pouze tehdy, pokud budou pod
dozorem nebo budou mit pokyny, jak
pouzivat spotfebi¢ bezpecnym zplsobem, a
porozuméji souvisejicimu nebezpeci.

e Déti si se spotfebicem nesméji hrat.

o Déti sméji provadét ¢isténi a udrzbu pouze
tehdy, jsou-li starSi 8 let a pod dozorem.
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Pfed zapojenim spotfebice zkontrolujte, zda
napéti uvedené na spotfebici odpovida
mistnimu sitovému napéti.

Tento spotfebi¢ nikdy nepfipojujte k
¢asovému spinadci, aby se vyloucil vznik
nebezpecnych situaci.

Spotrebi¢ nepouziveijte, pokud je zastrcka,
napajeci $fdra nebo jina ¢ast poskozena.
Jestlize je poSkozen napajeci kabel,
musi ho vymeénit spole¢nost Gorenje,
ktera povola autorizované servisni stfedisko
nebo podobné kvalifikované osoby, aby bylo
vylou€eno nebezpedi.

UdrZujte tento spotfebi¢ mimo dosah déti.
Nikdy nenechte tento spotrebi¢ bézet bez
dozoru.

Pri Zadném zpusobu pouZiti neprekracujte
maximalni dobu provozu 10 minut.

Vzdy spotfebi¢ vypinejte stiskem
vypinace.

Pfed odpojenim jakéhokoli pfislusenstvi vzdy
spotfebi€ vypnéte.

Motorovy blok nikdy neponofujte do vody
ani jiné kapaliny, ani jej neoplachuijte pod
tekouci vodou.

K zatlaCeni slozek do nozového plasté za
provozu spotfebice nikdy nepouzivejte prsty
nebo jiné pfedméty (napf. stérku). Za timto
ucelem pouzivejte pouze pfitlaény hranol.

Pfi manipulaci s noZovym modulem
postupujte velmi opatrné, zejména pfi
jeho vyjimani ze Snekové hfidele a
bé&hem cisténi. Rezné hrany jsou velmi
ostré!

Nikdy nepouzivejte Zadna pfisluSenstvi ani
dily jinych vyrobct, pokud to nebude vyslovné
doporuéeno spole¢nosti Gorenje, d.d. Pfi
pouziti takovych dil(i nebo prislusenstvi
ztrgeite narok na zaruku.

Dfive nez zafizeni poprvé pouzijete, dikladné
vyCistéte vSechny Casti, které se dostavaji do
kontaktu s potravinami.

Kovové asti nemyjte v my&ce na nadobi,
protoZe prostfedky do mycky na nadobi by
zpusobily ztmavnuti nebo zoxidovani téchto
Casti. Pokyny pro &isténi raznych ¢asti
naleznete v kapitole Cisténi.

Tento spotiebi€ je uréen pouze pro domaci
pouziti.

Tento spotfebi¢ nikdy nepfipojujte k externimu
Casovému spinaci nebo k systému dalkového
ovladani, hrozi nebezpedi.

Tento spotiebi¢ je oznaéen v souladu s
evropskou smérnici 2012/19/EU o odpadnich



elektrickych a elektronickych zafizenich
(WEEE/OEEZ).
Tato smérnice je ramcem s celoevropskou
platnosti pro sbér a recyklaci odpadti z
elektrickych a elektronickych zaftizeni.

Bezpecnostni systém

Tento spotrebic je vybaven nevyraditelnou
sklenénou pojistkou reagujici na proud, ktera
odpojuje napajeni v pfipadé zavady motoru,
aby zamezila prehfati spotrebice.
Tento systém automaticky odpojuje napajeni
spotrebice v pfipadé prehfati.
Pokud vas spotfebi¢ nahle pfestane bézet:
1. Vytahnéte sitovou zastr¢ku ze zasuvky.
2. Nechte spotiebi¢ zchladnout po dobu 60
minut.
Pfipojte sitovou zastréku do zasuvky.
Zapnéte spotfebi¢ stiskem tladitka
zapnuti.
5. Spotfebi¢ zapnéte stiskem tlacitka spinace
na spodni strané spotiebice.
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Pokud se systém termostatu aktivuje pfFilis
Casto, obratte se na svého prodejce nebo
autorizované servisni centrum.

Mleti masa — tipy a vystrahy

o Ujistéte se, Ze fezné hrany nozové jednotky
sméfuji ven.

o Ujistéte se, ze vrub na mlecim kotouci
zapada do vybrani v nozovém plasti.

¢ Nikdy nepouzivejte zmrazené maso!

o NepretéZujte spotfebic pfi jeho pouzivani
tlacenim pfili§ velkého mnozstvi masa do
nozového plasté.

o Nakrajejte maso na prouzky o délce 10 cm a
tloustce 2 cm.

e  Odstrarite v co nejvétsi mife kosti, chrupavky
a Slachy.

e Pfipravené maso viozte do podavaciho Zlabu.

e Zapnéte spotfebiC stiskem tlaCitka zapnuti.

e Pomoci pritlaéného hranolu lehce tlacte maso
do fezného plasté.

e Pro pfipravu tatarského bifteku namelte maso
dvakrat se stfedni velikosti mleciho kotouce.
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Vyroba klobas — tipy a vystrahy

Vzdy nejprve namelte maso.

¢ Nechte stfivka na vyrobu klobas nasaknout
po dobu 10 minut ve vlazné vodé. Pak
nasunte vihké stfivko na trn pro klobasy.
Neucpavejte vzduchové vystupni drazky
trnu.

e Vlozte do podavaciho Zlabu mleté maso.
Zapnéte spotrebi€ stiskem tlaCitka zapnuti.

e Pokud se stfivko pfilepi na trn pro klobasy,
navihcete je.

s Ip




Vyroba rajcatové stavy

1. Zasurite Snekovou hfidel do nozového plaste,
plastovym koncem napred. VlozZte kuzel do
nozového plasté. Polozte kuzel na noZovy
plast a na nozovy plast pfiSroubujte krouzek.

2. Pipojte nozovy plast k motorovému bloku.
3. Polozte Zlab na svislou ¢ast nozového plasté.
4. Nyni je spotfebi€ pfipraven k vyrobé rajcatové
Stavy.
1 2.
! G ‘g d—
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3. 4 Marking0,1,2,3

Poznamka:

PrisluSenstvi na vyrobu rajéatové Stavy Ize
pouZit ke zpracovani maximalné 3 kg rajcat,
pak je nutné pristroj zcela vycistit, protoze
rajéatové slupky a zbytky ucpavaji sitovy filtr (c)
a brani tak pratoku $tavy filtrem.

Pozor: Pri zpracovavani velkého mnozstvi
rajéat demontujte pfislusenstvi na vyrobu
rajcatové Stavy, vycistéte je a pokracujte
dadle.

Cisténi — tipy a vystrahy

—  Odstranite veSkeré maso z nozového plasté
semletim kousku peciva.

—  Pred sejmutim pfisluSenstvi nebo pfed
¢isténim motorového bloku vZdy spotfebic
vypnéte a odpojte ze sité.

— Vyjmeéte pfitlacny hranol a podavaci zlab.

— VySroubuijte zavitovy krouzZek a sejméte mleci
kotou€, feznou jednotku a Snekovou hfidel.

— Sejméte nozovy plast stlacenim uvolfiovaciho
tlaCitka a oto€enim nozového plasté doprava
(viz kapitola Demontaz).

- Rezna jednotka a mleci kotou&e by mély byt
lehce natfeny tukem nebo olejem, aby se
zamezilo jejich korozi.

— Kovové ¢asti nemyjte v my¢ce na nadobi,
protoze prostfedky do my¢ky na nadobi by
zpusobily ztmavnuti nebo zoxidovani téchto
casti.
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Ochrana zivotniho prostredi

Spotfebi€ na konci jeho zivotnosti nevyhazujte
do bézného domovniho odpadu, ale pfedejte
ho k recyklaci na oficialnim sbérném misté.
Timto zpusobem pom0zete chranit Zivotni
prostfedi.

Zaruka a servis

S pfipadnymi zadostmi o informace nebo v
pfipadé problémU se prosim obracejte na
centrum péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje
ve své zemi (telefonni €islo na centrum péce o
zakazniky najdete na univerzalnim zaru¢nim
listé). Jestlize se ve vaSi zemi zadné centrum
péce o zakazniky nenachazi, obratte se na
svého mistniho obchodniho zastupce
spolec¢nosti Gorenje nebo na servisni oddéleni
spolec¢nosti Gorenje pro domaci spotrebice.

Pouze pro osobni pouziti!

SPOLECNOST GORENJE
VAM PREJE MNOHO PRIJEMNYCH
ZAZITKU PRI POUZiVANi TOHOTO

SPOTREBICE

Vyhrazujeme si pravo na jakékoli upravy!
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